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Aktualizace Příručky pro oblast životního prostředí / Příručky ekologa  
 

 

Vážení obchodní přátelé, 

zasíláme Vám podzimní aktualizaci publikace Příručka pro oblast životního prostředí / Příručka ekologa. Stav 
legislativních změn je k 30. 11. 2013. Rozsah aktualizace je 59 stran.  

 Zapracované předpisy (legislativní změny za období září až listopad 2013): 

o 275/2013 Sb. Zákon, kterým se mění zákon č. 274/2001 Sb., o vodovodech a kanalizacích pro veřejnou 
potřebu, a zákon č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých zákonů (vodní zákon) 

o 345/2013 Sb. Vyhláška o stanovení ochranných pásem přírodního léčivého zdroje peloidu ložiska Vrbka a 
vymezení konkrétních ochranných opatření 

o 288/2013 Sb. Vyhláška o provedení některých ustanovení zákona o integrované prevenci 

o 318/2013 Sb. Nařízení vlády o stanovení národního seznamu evropsky významných lokalit 
 

 Z Aktuálních informací  

- Hlavním obsahem podzimní aktualizace je nová prováděcí vyhláška k letošní rozsáhlé novele zákona o 
integrované prevenci (IPPC). V aktuálních informacích je uveden přehled změn, které vyhláška přinesla. 
Přehled legislativních změn s anotacemi předpisů, připravované legislativní změny, změny ostatních 
vybraných právních předpisů včetně připravovaných a další informace.  

- Na Doprovodném CD jsou nové vzorové dokumenty: 

část D - Ovzduší:  
 Příklady žádostí o povolení vyjmenovaného zdroje znečišťování ovzduší (spalovací zdroj, vstřikovna plastů, lakovna) 

 Příklady technické dokumentace k žádostí o povolení vyjmenovaného zdroje znečišťování ovzduší 

 Provozní řády vyjmenovaného zdroje znečišťování ovzduší (vstřikovna plastů, lakovna) 

část E: 
 Formulář žádosti o vydání integrovaného povolení 

 Formulář základní zprávy 

 Formulář zprávy o plnění podmínek integrovaného povolení 

- Na Doprovodném CD máte dále jako obvykle vedle aktuálních právních předpisů k dispozici také publikaci v 
aktuální elektronické verzi ve formátu PDF. E-book umožňuje prohledávání textů pomocí funkce Hledat. Pro 
každou aktualizační periodu v rámci roku je zvolena samostatná barva (aktuální změny jsou označeny 
fialovou barvou), lze tak snadno vysledovat vývoj v legislativě podnikové ekologie v průběhu roku. 

 

Celý přehled změn a aktualit je uveden v kapitole Aktuální informace – listopad 2013. 
 

Věříme, že Vám tato aktualizace, naše odborné publikace a informační servis www.EKOnoviny.cz  pomohou 
při Vaší práci na úseku podnikové ekologie a ochrany životního prostředí.  
 
 

S pozdravem 
 

Ing. Zdeněk Fildán 
         ENVI GROUP s.r.o.  

 

komplexní řešení podnikové ekologie a EMS
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Aktualizace 11-2013 (data k 30. 11. 2013) 

Identifikace Vyjmout Vložit 
Část Kapitola Označení stany strany 

počet 
listů 

strany 
počet 
listů 



Titulní list - - 1 - 1  

Obsah doprovodného CD Obsah CD, strana vše vyjmout vše vložit  

Aktuální informace Aktuální semináře, strana  1-2 1 1-2 1  

Aktuální informace Aktuální informace - srpen 2013, strana vše vyjmout   

- 

Aktuální informace Aktuální informace – listopad 2013, strana  vše vložit  

B Příloha č. 10 Část B, Příloha č. 10, strana 1-2 1 1-2 1  

Kapitola 14.0 Část C, Kapitola 14.0, strana 1-12 6 1-12 6  

C 

Související předpisy Část C, Související předpisy, strana 1-4 2 1-4 2  

Kapitola 3.0 Část E, Kapitola 3.0, strana 1-4 2 1-4 2  

Kapitola 3.0 Část E, Kapitola 3.0, strana 7-8 1 7-8 1  

Kapitola 3.0 Část E, Kapitola 3.0, strana 11-14 2 11-14 2  

E 

Kapitola 10.0 Část E, Kapitola 10.0, strana 1-2 1 1-2 1  
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Obsah doprovodného CD 
 

I. Přílohy příručky přesunuté na CD: 
 

Část A – Chemické látky a přípravky:  
Příloha č. 18 Hlášení o vzniku závažné havárie (příloha č. 1 k vyhlášce č. 255/2006 Sb.) 

Příloha č. 19 Konečná zpráva o vzniku a dopadech závažné havárie (příloha č. 2 k vyhlášce č. 255/2006 Sb.) 

Příloha č. 20 Seznam kódů pro sestavení konečné zprávy o vzniku a dopadech závažné havárie (příloha č. 3 k vyhl.č.255/2006 Sb.) 

Příloha č. 21 Návod pro vyplnění poznámek (příloha č. 4 k vyhlášce č. 255/2006 Sb.) 

Příloha č. 22 Postup zpracování a rozsah analýzy a hodnocení rizik (Příloha č. 1 k vyhlášce č. 256/2006 Sb.) 

Příloha č. 23 Obsah částí a kapitol bezpečnostního programu (Příloha č. 2 k vyhlášce č. 256/2006 Sb.) 

Příloha č. 24 Obsah částí a kapitol dokumentu bezpečnostní zprávy (Příloha č. 3 k vyhlášce č. 256/2006 Sb.) 

Příloha č. 25 Obsah částí a kapitol dokumentu o posouzení bezpečnostní zprávy (Příloha č. 4 k vyhl. č. 256/2006 Sb.) 

Příloha č. 26 Postup zpracování a struktura vnitřního havarijního plánu (Příloha č. 5 k vyhlášce č. 256/2006 Sb.) 

Příloha č. 27 Obsah kapitol dokumentu podkladů pro stanovení zóny havarijního plánování (Příloha č. 6 k vyhl.č. 256/2006 Sb.) 

Příloha č. 28 Obsah informace určené veřejnosti v zóně havarijního plánování (Příloha č. 7 k vyhlášce č. 256/2006 Sb.) 

 

Část B - Odpady:  
Příloha č. 7 Zrušeno zákonem č. 169/213 Sb. (původně Příloha č. 8 k zákonu č.185/2001 Sb.)  

Příloha č. 8 Obsah provozního řádu a provozního deníku zařízení  

Příloha č. 9 Žádost o udělení souhlasu k nakládání s nebezpečnými odpady  

Příloha č. 10 Výstražné symboly nebezpečnosti podle zákona č. 350/2011 Sb.  

Příloha č. 11 Obsah identifikačního listu nebezpečného odpadu  

Příloha č. 16 Hlášení – Zařízení na využívání a odstraňování odpadů (Příloha č. 22 k vyhlášce č. 383/2001 Sb.)  

Příloha č. 17 Hlášení – Skládky odpadů (Příloha č. 23 k vyhlášce č. 383/2001 Sb.)  

Příloha č. 18 Hlášení – Shromažďovací místa nebezpečných odpadů a sběrová místa a sklady odpadů (sběrné dvory) (Příloha č. 24 
k vyhlášce č. 383/2001 Sb.)  

Příloha č. 19 Evidenční list pro přepravu nebezpečných opadů po území ČR  

Příloha č. 20 Seznam odpadů, které je zakázáno ukládat na skládky všech skupin a používat jako technologický materiál nebo 
využívat na povrchu terénu a odpady, které lze na skládky ukládat jen za určitých podmínek (Příloha č. 5 vyhlášky č. 
294/2005 Sb.)  

Příloha č. 21 Podmínky, které musejí splňovat odpady ukládané na skládky (Příloha č. 4 vyhlášky č. 294/2005 Sb.)  

Příloha č. 22 Třídy vyluhovatelnosti  

Příloha č. 23 Průběh kontroly  

Příloha č. 24 Příklad žádosti o upuštění od odděleného shromažďování  

Příloha č. 25 Dodatek I Basilejské úmluvy o kontrole a pohybu nebezpečných odpadů přes hranice států a jejich zneškodňování  

Příloha č. 26 Seznam nebezpečných odpadů   

Příloha č. 27 Metodický pokyn pro vedení evidencí a ohlašování podle zákona o odpadech  

Příloha č. 35 Podmínky pro využívání odpadů na povrchu terénu (Příloha č. 11 vyhlášky č. 294/2005 Sb.)  

Příloha č. 36 Zrušeno  - původně příloha č. 9 vyhlášky č. 294/2005 Sb.  

Příloha č. 37 Hodnocení odpadů upravených stabilizací před jejich uložením na skládku (Příloha č. 7 vyhlášky č. 294/2005 Sb.)  

Příloha č. 40 Technické a provozní požadavky v oblasti skladování a zpracování elektroodpadu (Příloha č. 7 vyhl. č. 352/2005 Sb.)  

Příloha č. 41 Hlášení o zpracování, využívání a odstraňovaní elektroodpadů vč. hlášení o produkci a nakládání s odpady za rok 
(Příloha č. 8 vyhlášky č. 352/2005 Sb.)  

Příloha č. 42 Metodický pokyn pro zpracování Plánu odpadového hospodářství původce  

 

Část C - Ochrana a využití vod: 
Příloha č. 3 až 7 Zrušeno 

Příloha č. 11  Emisní standardy ukazatelů přípustného znečištění odpadních vod (Příloha č. 1 NV č. 61/2003 Sb.) 

Příloha č. 13 Zrušeno 

Příloha č. 14  Zrušeno 

Příloha č. 15  Zrušeno 

Příloha č. 17 až 22 Zrušeno 

Příloha č. 23  Poplatkové Hlášení / Přiznání za zdroj znečišťování (vypouštění odpadních vod) 

Příloha č. 24 Obsah havarijního plánu (podle vyhlášky č. 450/2005 Sb.) 
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Příloha č. 25 Identifikační údaje a vlastnosti zvlášť nebezpečných závadných látek pro účely vedení záznamů podle § 39 odst. 6 
vodního zákona a identifikační údaje a vlastnosti závadných látek uváděné v seznamu závadných látek v havarijním 
plánu v případě neexistence bezpečnostního listu nebo identifikačního listu nebezpečného odpadu (Příloha č. 2 k 
vyhlášce č. 450/2005 Sb.) 

Příloha č. 26 až 31 Zrušeno 

 

Část F – Nakládání s obaly:  
Příloha č.1  Roční výkaz o obalech a odpadech z obalů za rok 

Příloha č.2  Roční výkaz o opakovaně použitelných obalech, které vyhovují kritériím § 13 odst. 2 zákona o obalech 

Příloha č.3 Roční výkaz o obalech pro jedno použití (jednocestné obaly) a o obalech pro opakované použití, které nesplňují 
kritéria § 13 odst. 2 zákona o obalech 

Příloha č.4  Roční výkaz pro osoby uvádějící na trh a/nebo do oběhu méně než 0,3 tun obalů/rok 
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II. Dokumenty, vzory, žádosti, formuláře: 
 

Provozní a havarijní řády, ostatní příklady dokumentace 
- Provozní řád vnitřní kanalizace 
- Provozní řád skladu pevných hnojiv 
- Provozní řád skladu kapalných hnojiv 
- Provozní řád skladu přípravků na ochranu rostlin  
- Provozní řád skladu nebezpečných chemických látek a přípravků 
- Provozní řád skladu ropných látek 
- Provozní řád úpravny odpadních vod 
- Havarijní plán podle vyhlášky č. 450/2005 Sb. 
- Obsah provozního řádu vodovodu podle TNV 75 5950, Obsah provozního řádu kanalizace podle TNV 75 6911 
- Program použití kalů 
- Provozní řád olejového hospodářství (sklad LTO) 
- Provozní řád vodovodu 
- Obsah havarijního plánu k vyplnění podle vyhlášky č. 450/20005 Sb. 
- Provozní řád čistírny odpadních vod (ČOV) 
- Provozní řád odlučovače ropných látek 
- Provozní řád sběrného dvora odpadů 
- Provozní řád zařízení na sběr a výkup odpadů 
- Provozní řád zařízení na využití odpadů 
- Provozní řád zařízení na úpravu odpadů (drtící zařízení na stavební odpady) 
- Provozní deník zařízení 
- Provozní řád vyjmenovaného zdroje znečišťování ovzduší (výroba PUR pěny, vstřikování plastů, lakovna) 
- Příklady žádostí o povolení vyjmenovaného zdroje znečišťování ovzduší  
- Příklady technické dokumentace k žádosti o povolení vyjmenovaného zdroje znečišťování ovzduší 

 
Část A – Chemické látky a přípravky 
- Bezpečnostní karta Aceton, Acetylén, Propan-butan, Technický benzín, Kyslík 
- Bezpečnostní pokyny pro práci s dráždivými a zdraví škodlivými látkami a přípravky (laky) 
- Bezpečnostní pokyny pro práci s dráždivými látkami a přípravky (barvy) 
- Bezpečnostní pokyny pro práci s dráždivými látkami a přípravky (lepidla) 
- Bezpečnostní pokyny pro práci s extrémně hořlavými látkami a přípravky (acetylén, PB) 
- Bezpečnostní pokyny pro práci s toxickými látkami a přípravky (tvrdokov) 
- Bezpečnostní pokyny pro práci s vysoce hořlavými látkami a přípravky (organická rozpouštědla) 
- Bezpečnostní pokyny pro práci s žíravými látkami a přípravky 
- Bezpečnostní pokyny pro práci se zdraví škodlivými látkami a přípravky (tvrdidla) 
- Záznam o klasifikaci přípravku 
- Základní zásady bezpečného zacházení s chemickými látkami 
- Postup při vzniku mimořádné situace 
- Výstražné symboly označení nebezpečných vlastností (Pozn.: pro označování látek a přípravků musí být použity symboly bez 

písmenného označení v piktogramu) 
- Grafické symboly pro tvorbu bezpečnostní dokumentace – viz příloha č. 16 části A (Pozn.: tyto grafické symboly 

nebezpečných vlastností lze použít pouze pro potřeby vnitřní dokumentace. Pro označování látek a přípravků musí být použity symboly bez 

písmenného označení v piktogramu – viz Výstražné symboly) 
- Vzor bezpečnostního listu dle REACH 
- Protokol, osnova, prezenční listina školení 
- Školení pracovníků – učební text 
- Příručka První kroky pod nařízením EU REACH - informace pro výrobce, dovozce a uživatele chemických látek 
- Příručka REACH 
- Bezpečnostní karty (písemná pravidla podle zákona č. 258/2000 Sb.):  

Aceton Acetylen Chemopren Fosforečnan sodný  Fridex  
Hydroxid sodný Iso-propanol  Kyselina sírová Kyslík Loctite (různé druhy) 
Mazací tuk Motorová nafta Motorový benzin Olej hydraulicky Oleje motorový, převodový, hydraulicky 
Propan-butan Ředidlo C6000, S6006 Savo Síran železitý Siřičitan sodný 
Styrén Technicky benzin Topný olej   

- Test znalostí z oblasti podnikové ekologie 
- Informační materiály: 

Prospekt k tématu REACH & CLP 2010: Zásadní rok pro registraci a oznámení chemických látek Jednejte hned! 

Novela nařízení REACH (složka Právní předpisy A) 

ECHA: Úvodní pokyny k nařízení CLP (CLP je nařízení ES č. 1272/2008 o klasifikaci, označování a balení látek a směsí) 

Informační materiály a prezentace ze seminářů ENVI GROUP k tématu chemické látky a směsi 
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- Příručka k nařízení CLP - evropské nařízení o klasifikaci, označování a balení chemických látek a směsí: 
- Nařízení evropského parlamentu a rady (ES) č. 1272/2008 o klasifikaci, označování a balení látek a směsí včetně všech jeho 

novelizací  
- Seznam harmonizovaných klasifikací a označení nebezpečných látek dle uvedeného nařízení s možností vyhledávání 

(Prezentované chemické látky obsahují CAS, EINECS a indexová čísla, názvy látky, kódy tříd a kategorie nebezpečnosti, 
kódy standardních vět o nebezpečnosti, kódy výstražných symbolů a signálních slov, specifické koncentrační limity a 
multiplikační faktory.) 

- Klasifikace a označování látek nebo směsí  
- Nové výstražné symboly nebezpečnosti na chemických výrobcích  
- Bezpečnostní listy  
- Pokyny k nařízení CLP  
- Převodní tabulky  

- Přednášky z cyklu Chemické látky a přípravky (autor: Ing. Hana Krejsová) 
- Přednáška k novému chemickému zákonu 350/2011 Sb. (autor: Ing. Hana Krejsová) 
- Plakát CLP 
- Přednáška Běžný podnik a ADR 
- Metodický pokyn Ministerstva zdravotnictví k vyhlášce č. 61/2013 Sb., o rozsahu informací poskytovaných o 

chemických směsích, které mají některé nebezpečné vlastnosti, a o detergentech 
 
Část A – Zařazování prací (kategorizace) 
- Zařazení do kategorií – návrh opatření 
- Zařazení do kategorií – tabulka faktorů 
- Metodický MŽP pro "Posouzení objektu nebo zařízení s vybranými nebezpečnými chemickými látkami nebo 

chemickými přípravky a plnění obecných povinností " podle zákona č. 59/2006 Sb., o prevenci závažných havárií 
- Metodický pokyn MŽP pro "Návrh na zařazení objektu nebo zařízení do skupiny A nebo B" podle zákona č. 

59/2006 Sb., o prevenci závažných havárií 
 
 

Část A – Prevence závažných havárií 
- Oznámení o zařazení objektu/zařízení 
- Protokol o posouzení objektu/zařízení 

 

Část B – Odpadové hospodářství 
- Dodatek č. I Basilejské úmluvy  
- Doprovodný doklad pro vývoz, dovoz, tranzit odpadů na zeleném seznamu 
- Evidenční list pro přepravu nebezpečných odpadů 
- Hlášení – Skládky odpadů 
- Hlášení – Údaje o shromažďovacích místech nebezpečných odpadů, sběrových místech a skladech odpadů  
- Hlášení – Zařízení na využívání a odstraňování odpadů  
- Hlášení o produkci a nakládání s odpady  
- Identifikační list nebezpečného odpadu 
- Katalog odpadů  
- Příklad žádosti o netřídění 
- Žádost o udělení souhlasu k nakládání s nebezpečným odpadem 
- Orientační přepočtová tabulka množství odpadů  
- Školení pracovníků pro nakládání s odpady 
- POH - příklady vykazovacích tabulek 
- Program odpadového hospodářství původce odpadů 
- Hlášení – elektroodpady 
- Metodické pokyny a návody: 

 Manuál pro vedení evidencí podle zákona o odpadech 

 Metodický návod odboru odpadů Ministerstva životního prostředí pro zpracování Plánu odpadového hospodářství původce – obce 

 Metodický návod odboru odpadů Ministerstva životního prostředí pro zpracování Plánu odpadového hospodářství původce – mimo obcí 

 Metodický návod MŽP pro řízení vzniku stavebních a demoličních odpadů a pro nakládání s nimi 

 Oborový manuál pro prevenci a minimalizaci odpadu pro malé a střední podniky 

 Metodický pokyn pro zpracování základního popisu odpadů  

 Metodický pokyn odboru odpadů ke stanovení ekotoxicity odpadů 

 Metodické doporučení k nakládání s odpady ze zdravotnictví 

 Metodický návod pro plnění povinnosti původců odpadů, stanovenou § 16 odst. 1 písm. j) zákona č. 185/2001 Sb., o odpadech, k 
vykonávání kontroly vlivů nakládání s odpady na zdraví lidí a životní prostředí v souladu se zvláštními právními předpisy a POH ČR, POH 
kraje a POH původce 

 Informační pomůcka k problematice nebezpečných odpadů 

 Sdělení Komise a Radě a Evropskému Parlamentu o Interpretačním sdělení o odpadech a vedlejších produktech  pojem odpad 

 Praktický průvodce nakládáním s odpady a vedlejšími živočišnými produkty v potravinářském průmyslu 
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 Manuál prevence a minimalizace odpadů pro textilní průmysl 

 Manuál prevence a minimalizace odpadů pro papírenský průmysl 

 Manuál pro prevenci a minimalizaci odpadu pro malé a střední podniky 

 Manuál pro prevenci a minimalizaci odpadu pro povrchové úpravy kovů 

 Manuál pro nakládání s autovraky 

 Metodický pokyn o postupu při evidenci a prokazování nepřítomnosti PCB v hermeticky uzavřených elektrických zařízeních ve smyslu § 
26 a § 27 zákona č. 185/2001 Sb., o odpadech 

- Formulář pro vedení průběžné evidence odpadů s integrovaným katalogem odpadů (formát MS Excel) 
- Aplikace (sešit MS Excel) pro tisk etiket na nebezpečné odpady. 
- Identifikační listy nebezpečných odpadů:  

06 01 06 Jiné kyseliny  
06 02 05 Jiné alkálie  
07 01 04 Jiná organická rozpouštědla, promývací kapaliny a matečné louhy  
07 02 99 Odpady jinak blíže neurčené (kal z taveniny plastů)  
07 07 04 Jiná organická rozpouštědla, promývací kapaliny a matečné louhy  
08 01 11 Odpadní barvy a laky obsahující organická rozpouštědla nebo jiné nebezpečné látky  
08 01 13 Kaly z barev nebo z laků obsahující organická rozpouštědla nebo jiné nebezpečné látky  
08 01 15 Vodné kaly obsahující barvy nebo laky s obsahem organických rozpouštědel nebo jiných nebezpečných látek  
08 01 19 Vodné suspenze obsahující barvy nebo laky s obsahem organických rozpouštědel nebo jiných nebezpečných látek  
08 04 09 Odpadní lepidla a těsnicí materiály obsahující organická rozpouštědla nebo jiné nebezpečné látky  
11 01 11 Oplachové vody obsahující nebezpečné látky  
12 01 09 Odpadní řezné emulze a roztoky neobsahující halogeny  
12 01 12 Upotřebené vosky a tuky  
12 01 14 Kaly z obrábění obsahující nebezpečné látky  
13 01 10 Nechlorované hydraulické minerální oleje  
13 02 05 Nechlorované minerální motorové, převodové a mazací oleje  
13 02 08 Jiné motorové, převodové a mazací oleje  
13 05 07 Zaolejovaná voda z odlučovačů oleje  
13 07 01 Topný olej a motorová nafta  
13 08 02 Jiné emulze  
14 06 05 Kaly nebo pevné odpady obsahující ostatní rozpouštědla  
15 01 10 Obaly obsahující zbytky nebezpečných látek nebo obaly těmito látkami znečištěné  
15 02 02 Absorpční činidla, filtrační materiály (včetně olejových filtrů jinak blíže neurčených), čisticí tkaniny a ochranné oděvy znečištěné 

nebezpečnými látkami  
16 01 07 Olejové filtry  
16 05 07 Vyřazené anorganické chemikálie, které jsou nebo obsahují nebezpečné látky  
16 05 08 Vyřazené organické chemikálie, které jsou nebo obsahují nebezpečné látky  
16 01 13 Brzdové kapaliny 
16 01 14 Nemrznoucí kapaliny obsahující nebezpečné látky 
16 06 01 Olověné akumulátory  
16 06 02 Nikl-kadmiové baterie a akumulátory  
18 01 03 Odpady, na jejichž sběr a odstraňování jsou kladeny zvláštní požadavky s ohledem na prevenci infekce  
20 01 21 Zářivky a jiný odpad obsahující rtuť  
20 01 23 Vyřazená zařízení obsahující chlorofluorouhlovodíky  
20 01 35 Vyřazené elektrické a elektronické zařízení obsahující nebezpečné látky neuvedené pod čísly 20 01 21 a 20 01 23 

- Studijní materiál: Vedení a ohlašování evidencí podle zákona o odpadech  

- Studijní materiál:  Vedení evidence odpadů při zpracování elektroodpadů a autovraků 

- Dotazník k prověření úrovně kontroly vlivů nakládání s odpady na zdraví lidí a ŽP podle § 16 odst. 1 písm. j) 
zákona o odpadech 

- Vnitřní směrnice pro nakládání s odpady 
- Příklady správného vedení evidence a ohlašování odpadů  

 
Část C – Využívání a ochrana vod 
- Metodický pokyn k nařízení vlády č. 61/2003 Sb., o ukazatelích a hodnotách přípustného znečištění povrchových 

vod a odpadních vod, náležitostech povolení k vypouštění odpadních vod do vod povrchových a do kanalizací a o 
citlivých oblastech  

- Vzorová žádost o povolení k odběru podzemních vod včetně pasportu studny 

 
Část D Ochrana ovzduší  
- Integrovaný manuál zásad správné zemědělské praxe 
- Tabulka chladiv 
- Metodický pokyn pro Plán zavedení zásad správné zemědělské praxe vč. příloh č. 1-4 
- Metodický pokyn ke sčítání a zařazování stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší  
- Užitečné pomůcky pro souhrnnou provozní evidenci a poplatky za zdroje znečišťování ovzduší: Převod souřadnic 

GPS, Výpočet tepla podle paliva, Emisní faktory pro čerpací stanice, Emisní faktory pro spalovací zdroje 
- Prezentace ze semináře k problematice ISPOP 
- Přednášky k oblasti Ochrana ovzduší  - k původnímu zákonu (autor: Ing. Zbyněk Krayzel) 
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- Prezentace a výklad nového zákona k problematice látek, které poškozují ozonovou vrstvu (regulované látky) a fluorovaných 
skleníkových plynů (zákon č. 73/2012 Sb.). 

 
Část E – Integrovaná prevence 
- Formulář žádosti o vydání integrovaného povolení 
- Příručka IPPC - Stručný průvodce provozovatele zařízení s praktickými výklady zákona o integrované prevenci 
- IPPC - Výklady k příloze č. 1 zákona č. 76/2002 Sb., o integrované prevenci: Kategorie 4 – Chemický průmysl: 

Změna znění kategorie 4.1.h) a dopady na zařazování zařízení do působnosti zákona o integrované prevenci 
- Přednáška – Novela zákona o integrované prevenci 
- Formulář základní zprávy 
- Formulář zprávy o plnění podmínek integrovaného povolení 
 
- Aktuální dokumenty k tématu Integrovaný registr znečišťování jsou na http://www.irz.cz/obsah/dokumenty 
- IZR - Příručka pro ohlašování 
- IZR - Otázky a odpovědi k IRZ: 1. část, 2. část, 3. část 
- IZR - Otázky a odpovědi k IRZ: 4. část (specifické případy: zařízení pro nakládání s odpady a ohlašování do IRZ) 
- IZR - Otázky a odpovědi k IRZ: 5. část (specifické případy)  
- Stručný návod pro ohlašování do ISPOP včetně schématu pro hlášení do IRZ 

 
Část F – Nakládání s obaly 
- Průvodce systémem EKO-KOM 
- Vstupní výkaz o produkci obalů pro společnost EKO-KOM, a.s. 
- Metodika vyplňování vstupního výkazu 
- Metodika vyplňování čtvrtletního výkazu  
- Metodika označování obalů 
- Smlouva o sdruženém plnění  
- Podmínky uvedení obalu na trh 
- Stanoviska MŽP k některým druhům"obalů" 
- Roční výkaz pro osoby uvádějící na trh a/nebo do oběhu méně než 0,3 tun obalů/rok 
- Roční výkaz o opakovaně použitelných obalech 
- Roční výkaz o obalech pro jedno použití  
- Roční výkaz o obalech a odpadech z obalů 
- Změny ve značení obalů 
- Výjimka ze zákona pouze pro producenty obalů do 300 kg 
- Metodický pokyn odboru odpadů MŽP k provedení § 5 zákona o obalech 
- Stručný průvodce podnikatele labyrintem zákona o obalech 
- Příklad technické dokumentace k prokázání splnění povinností stanovených v § 3 a 4 z.č. 477/2001 Sb. o obalech 
- Návod k vyplnění ročních výkazů o obalech a odpadech z obalu na základě vyhlášky č. 641/2004 Sb., o rozsahu a 

způsobu vedení evidence obalu a ohlašování údajů z této evidence 
- Souhrnná zpráva z ověření správnosti výkazů o produkci obalů do EKO-KOMu (jsou zde uvedeny nejčastější chyby 

zjištěné při auditech správnosti ohlašování produkce obalů) 
 

Část H – Ekologická újma 
- Prezentace ze seminářů k ekologické újmě a hodnocení rizik 
- Metodický pokyn MŽP pro provádění základního hodnocení rizika ekologické újmy  
- Metodický pokyn MŽP pro provádění podrobného hodnocení rizika ekologické újmy 
- Formulář pro základní hodnocení rizik ekologické újmy 
 

 

Aktuální e-Book: Příručka podnikového ekologa  
Kompletní vydání této příručky v elektronické verzi na Doprovodném CD. Publikace je ve formátu PDF a umožňuje 
prohledávání textů pomocí funkce Hledat. V této elektronické verzi můžete využít grafickou úpravu, kdy jsou 
aktualizační změny označovány barevně odlišným textem. Pro každou aktualizační periodu v rámci roku je zvolena 
samostatná barva, lze tak snadno vysledovat vývoj v legislativě podnikové ekologie v průběhu roku. 
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III. Právní předpisy: 
 

Právní předpisy – část A Chemické látky a přípravky  
- 350/2011 Sb. Zákon o chemických látkách a chemických směsích (chemický zákon), platí od 1.1.2012 

- 402/2011 Sb. Vyhláška o hodnocení nebezpečných vlastností chemických látek a chemických směsí a balení a označování 
nebezpečných chemických směsí 

- 162/2012 Sb. Vyhláška o tvorbě názvu nebezpečné látky v označení nebezpečné směsi 

- 163/2012 Sb. Vyhláška o zásadách správné laboratorní praxe 

- 61/2013 Sb. Vyhláška o rozsahu informací poskytovaných o chemických směsích, které mají některé nebezpečné vlastnosti, a o 
detergentech 

 
- REACH: Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 

- Novela REACH: Nařízení Komise (EU) č. 453/2010 ze dne 20. května 2010, kterým se mění nařízení Evropského parlamentu a 
Rady (ES) č. 1907/2006 o registraci, hodnocení, povolování a omezování chemických látek (REACH) 

- CLP: Nařízení EP a rady EU 1272/2008 o klasifikaci, označování a balení látek a směsí 

 
- 258/2000 Sb. ZÁKON o ochraně veřejného zdraví, ve znění zákona č. 254/2001 Sb., 274/2001 Sb., 13/2002 Sb., 76/2002 Sb., 

86/2002 Sb., 120/2002 Sb., 309/2002 Sb., 320/2002 Sb., 274/2003 Sb., 356/2003 Sb., 362/2003 Sb., 167/2004 Sb., 326/2004 
Sb., 562/2004 Sb., 125/2005 Sb.,  253/2005 Sb., 381/2005 Sb., 392/2005 Sb., 444/2005 Sb., 59/2006 Sb., 74/2006 Sb., 186/2006 
Sb.,189/2006 Sb.,222/2006 Sb., 264/2006 Sb., 342/2006 Sb., 110/2007 Sb., 296/2007 Sb., 378/2007 Sb., 124/2008 Sb., 
130/2008 Sb., 274/2008 Sb., 41/2009 Sb., 227/2009 Sb., 281/2009 Sb., 301/2009 Sb., 151/2011 Sb., 298/2011 Sb., 375/2011 
Sb., 466/2011 Sb., 115/2012 Sb., 223/2013 Sb. 

- 428/2004 Sb. Vyhláška o získání odborné způsobilosti k nakládání s nebezpečnými chemickými látkami a chemickými 
přípravky klasifikovanými jako vysoce toxické 

- 394/2006 Sb. Vyhláška, kterou se stanoví práce s ojedinělou a krátkodobou expozicí azbestu a postup při určení ojedinělé a 
krátkodobé expozice těchto prací 

- 361/2007 Sb. Nařízení vlády, kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví při práci, ve znění 68/2010 Sb., 93/2012 Sb., 9/2013 
Sb.  

- 432/2003 Sb. Vyhláška, kterou se stanoví podmínky pro zařazování prací do kategorií, limitní hodnoty ukazatelů biologických 
expozičních testů, podmínky odběru biologického materiálu pro provádění biologických expozičních testů a náležitosti hlášení 
prací s azbestem a biologickými činiteli, ve znění 107/2013 Sb. 

 
Právní předpisy – část A Prevence závažných havárií 
- 59/2006 Sb. Zákon o prevenci závažných havárií způsobených vybranými nebezpečnými chemickými látkami nebo chemickými 

přípravky, ve znění zákona č. 362/2007 Sb., 227/2009 Sb., 281/2009 Sb., 488/2009 Sb.  

- 103/2006 Sb. Vyhláška o stanovení zásad pro vymezení zóny havarijního plánování a o rozsahu a způsobu vypracování vnějšího 
havarijního plánu 

- 250/2006 Sb. Vyhláška, kterou se stanoví rozsah a obsah bezpečnostních opatření fyzické ochrany objektu nebo zařízení 
zařazených do skupiny A nebo do skupiny B  

- 254/2006 Sb. Nařízení vlády o kontrole nebezpečných látek  

- 255/2006 Sb. Vyhláška o rozsahu a způsobu zpracování hlášení o závažné havárii a konečné zprávy o vzniku a dopadech 
závažné havárie  

- 256/2006 Sb. Vyhláška o podrobnostech systému prevence závažných havárií 

 

Právní předpisy - část B Nakládání s odpady  
- Zákon č. 185/2001 Sb., o odpadech, ve znění zákona č. 477/2001 Sb., 76/2002 Sb., 275/2002 Sb., 320/2002 Sb., 356/2003 Sb., 

167/2004 Sb., 188/2004 Sb., 317/2004 Sb., 7/2005 Sb., 106/2005 Sb., 444/2005 Sb., 186/2006 Sb., 314/2006 Sb., 222/2006 Sb., 
314/2007 Sb., 296/2007 Sb., 25/2008 Sb., 34/2008 Sb., 383/2008 Sb., 9/2009 Sb., 157/2009 Sb., 223/2009 Sb., 227/2009 Sb., 
281/2009 Sb., 291/2009 Sb., 297/2009 Sb., 154/2010 Sb., 31/2011 Sb., 77/2011 Sb., 264/2011 Sb., 18/2012 Sb., 85/2012 Sb., 
165/2012 Sb., 167/2012 Sb., 69/2013 Sb., 169/2013 Sb. 

- 376/2001 Sb. Vyhláška o hodnocení nebezpečných vlastností odpadů, ve znění vyhlášky č. 502/2004 Sb. 

- 381/2001 Sb. Vyhláška, kterou se stanoví Katalog odpadů, Seznam nebezpečných odpadů a seznamy odpadů a států pro účely 
vývozu, dovozu a tranzitu odpadů a postup při udělování souhlasu k vývozu, dovozu a tranzitu odpadů (Katalog odpadů), ve 
znění vyhlášky č. 503/2004 Sb., 168/2007 Sb., 374/2008 Sb.  

- 382/2001 Sb. Vyhláška o podmínkách použití upravených kalů na zemědělské půdě, ve znění vyhlášky č. 504/2004 Sb.  

- 383/2001 Sb. Vyhláška o podrobnostech nakládání s odpady, ve znění vyhlášky č. 41/2005 Sb., 294/2005 Sb., 353/2005 Sb., 
351/2008 Sb., 478/2008 Sb., 61/2010 Sb., 170/2010 Sb.  

- 384/2001 Sb. Vyhláška o nakládání s polychlorovanými bifenyly, polychlorovanými terfenyly, 
monometyltetrachlordifenylmetanem, monometyldichlordifenylmetanem, monometyldibromdifenylmetanem a veškerými 
směsmi obsahujícími kteroukoliv z těchto látek v koncentraci větší než 50 mg/kg (o nakládání s PCB)   
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- 237/2002 Sb. Vyhláška o podrobnostech způsobu provedení zpětného odběru některých výrobků, ve znění vyhlášky č. 505/2004 
Sb., 353/2005 Sb.  

- 99/1992 Sb. Vyhláška o zřizování, provozu, zajištění a likvidaci zařízení pro ukládání odpadů v podzemních prostorech, ve 
znění vyhlášky č. 300/2005 Sb. 

- Sdělení Ministerstva zahraničních věcí č. 100/1994 Sb. (Basilejská úmluva) 

- 197/2003 Sb., Nařízení vlády o Plánu odpadového hospodářství České Republiky, ve znění NV č. 473/2009 Sb., 181/2013 Sb. 

- 294/2005 Sb. Vyhláška o podmínkách ukládání odpadů na skládky a jejich využívání na povrchu terénu a změně vyhlášky č. 
383/2001 Sb., o podrobnostech nakládání s odpady, ve znění vyhlášky č. 61/2010 Sb., 93/2013 Sb. 

- 352/2005 Sb. Vyhláška o podrobnostech nakládání s elektrozařízeními a elektroodpady a o bližších podmínkách financování 
nakládání s nimi (vyhláška o nakládání s elektrozařízeními a elektroodpady), ve znění vyhlášky č. 65/2010 Sb., 285/2010 Sb., 
158/2011 Sb., 249/2012 Sb., 178/2013 Sb. 

- 341/2008 Sb.   Vyhláška o podrobnostech nakládání s biologicky rozložitelnými odpady a o změně vyhlášky č. 294/2005 Sb., o 
podmínkách ukládání odpadů na skládky a jejich využívání na povrchu terénu a změně vyhlášky č. 383/2001 Sb., o 
podrobnostech nakládání s odpady, (vyhláška o podrobnostech nakládání s biologicky rozložitelnými odpady)   

- 352/2008 Sb. Vyhláška o podrobnostech nakládání s odpady z autovraků, vybraných autovraků, o způsobu vedení jejich 
evidence a evidence odpadů vznikajících v zařízeních ke sběru a zpracování autovraků a o informačním systému sledování toků 
vybraných autovraků (o podrobnostech nakládání s autovraky), ve znění vyhlášky č. 54/2010 Sb. 

- č. 374/2008 Sb. Vyhláška o přepravě odpadů a o změně vyhlášky č. 381/2001 Sb., kterou se stanoví Katalog odpadů, Seznam 
nebezpečných odpadů a seznamy odpadů a států pro účely vývozu, dovozu a tranzitu odpadů a postup při udělování souhlasu k 
vývozu, dovozu a tranzitu odpadů (Katalog odpadů), ve znění pozdějších předpisů 

- č. 170/2010 Sb. Vyhláška o bateriích a akumulátorech a o změně vyhlášky č. 383/2001 Sb., o podrobnostech nakládání s 
odpady, ve znění pozdějších předpisů 

 

Předpisy EU: 

- NAŘÍZENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY (ES) č. 1013/2006 ze dne 14. června 2006 o přepravě odpadů 

- Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 850/2004 o perzistentních organických znečišťujících látkách a o změně 
směrnice 79/117/EHS 

- Nařízení Rady (ES) č. 1195/2006, kterým se mění příloha IV nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 850/2004 o 
perzistentních organických znečišťujících látkách 

 

Těžební odpady: 

- 157/2009 Sb. Zákon o nakládání s těžebním odpadem a o změně některých zákonů, ve znění 168/2013 Sb. 

- 428/2009 Sb. Vyhláška o provedení některých ustanovení zákona o nakládání s těžebním odpadem  

- 429/2009 Sb. Vyhláška o stanovení náležitostí plánu pro nakládání s těžebním odpadem včetně hodnocení jeho vlastností a 
některých dalších podrobností k provedení zákona o nakládání s těžebním odpadem 

 

Právní předpisy - část C Ochrana a využití vod  
- 254/2001 Zákon o vodách a o změně některých zákonů (vodní zákon), ve znění zákona č. 76/2002 Sb., 320/2002 Sb., 274/2003 

Sb., 20/2004 Sb., 413/2005 Sb., 444/2005 Sb., 186/2006 Sb.,222/2006 Sb., 342/2006 Sb., 25/2008 Sb., 167/2008 Sb., 181/2008 
Sb., 157/2009 Sb., 227/2009 Sb., 281/2009 Sb., 150/2010 Sb., 77/2011 Sb., 151/2011 Sb. , 85/2012 Sb., 350/2012 Sb., 69/2013 
Sb., 275/2013 Sb., 303/2013 Sb. 

- 40/1978 Sb. Nařízení vlády o chráněných oblastech přirozené akumulace vod Beskydy, Jeseníky, Jizerské hory, Krkonoše, 
Orlické hory, Šumava a Žďárské vrchy  

- 10/1979 Sb. Nařízení vlády o chráněných oblastech přirozené akumulace vod Brdy, Jablunkovsko, Krušné hory, Novohradské 
hory, Vsetínské vrchy a Žamberk - Králíky  

- 85/1981 Sb. Nařízení vlády o chráněných oblastech přirozené akumulace vod Chebská pánev a Slavkovský les, Severočeská 
křída, Východočeská křída, Polická pánev, Třeboňská pánev a Kvartér řeky Moravy 

- 137/1999 Sb. Vyhláška, kterou se stanoví seznam vodárenských nádrží a zásady pro stanovení a změny ochranných pásem 
vodních zdrojů  

- 431/2001 Sb. Vyhláška o obsahu vodní bilance, způsobu jejího sestavení a o údajích pro vodní bilanci  

- 432/2001 Sb. Vyhláška o dokladech žádosti o rozhodnutí nebo vyjádření a o náležitostech povolení, souhlasů a vyjádření 
vodoprávního úřadu, ve znění vyhlášky č. 195/2003 Sb., 620/2004 Sb., 40/2008 Sb., 336/2011 Sb. 

- 470/2001 Sb. Vyhláška, kterou se stanoví seznam významných vodních toků a způsob provádění činností souvisejících se 
správou vodních toků, ve znění vyhlášky č. 333/2003 Sb., 267/2005 Sb. 

- 471/2001 Sb. Vyhláška o technickobezpečnostním dohledu nad vodními díly, ve znění vyhlášky č. 255/2010 Sb.  

- 20/2002 Sb. Vyhláška Ministerstva zemědělství o způsobu a četnosti měření množství a jakosti vody, ve znění 93/2011 Sb. 
- 225/2002 Vyhláška o podrobném vymezení staveb k vodohospodářským melioracím pozemků a jejich částí a způsobu a rozsahu 

péče o ně 

- 236/2002 Vyhláška o způsobu a rozsahu zpracovávání návrhu a stanovování záplavových území 
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- 241/2002 Vyhláška o stanovení vodních nádrží a vodních toků, na kterých je zakázána plavba plavidel se spalovacími motory, a 
o rozsahu a podmínkách užívání povrchových vod k plavbě, ve znění 39/2006 Sb., 209/2007 Sb. 

- 293/2002 Vyhláška o poplatcích za vypouštění odpadních vod do vod povrchových, ve znění vyhlášky č.110/2005 Sb. 

- 590/2002 Sb. Vyhláška, o technických požadavcích pro vodní díla, ve znění 367/2005 Sb. 

- 7/2003 Vyhláška o vodoprávní evidenci, ve znění vyhlášky č. 619/2004 Sb., 7/2007 Sb., 40/2008 Sb. 

- 61/2003 Nařízení vlády o ukazatelích a hodnotách přípustného znečištění povrchových vod a odpadních vod, náležitostech 
povolení k vypouštění odpadních vod do vod povrchových a do kanalizací a o citlivých oblastech, ve znění 229/2007 Sb., 
23/2011 Sb. 

- 71/2003 Nařízení vlády o stanovení povrchových vod vhodných pro život a reprodukci původních druhů ryb a dalších vodních 
živočichů a o zjišťování a hodnocení stavu jakosti těchto vod, ve znění 169/2006 Sb. 

- 103/2003 Nařízení vlády o stanovení zranitelných oblastí a o používání a skladování hnojiv a statkových hnojiv, střídání plodin 
a provádění protierozních opatření v těchto oblastech, ve znění 219/2007 Sb., 108/2008 Sb. – Zrušeno NV č. 262/2012 Sb. 

- 125/2004 Vyhláška kterou se stanoví vzor poplatkového hlášení a vzor poplatkového přiznání pro účely výpočtu poplatku za 
odebrané množství podzemní vody 

- 142/2005 Vyhláška o plánování v oblasti vod (předpis ruší: 140/2003 Sb.) 

- 450/2005 Sb. o náležitostech nakládání se závadnými látkami a náležitostech havarijního plánu, způsobu a rozsahu hlášení 
havárií, jejich zneškodňování a odstraňování jejich škodlivých následků, ve znění 175/2011 Sb.  

- 23/2007 Sb. Vyhláška o podrobnostech vymezení vodních děl evidovaných v katastru nemovitostí ČR 

- 262/2007 Sb. Nařízení vlády o vyhlášení závazné části Plánu hlavních povodí České republiky 

- 203/2009 Sb. Nařízení vlády o postupu při zjišťování a uplatňování náhrady škody a postupu při určení její výše v územích 
určených k řízeným rozlivům povodní 

- 393/2010 Sb. Vyhláška o oblastech povodí (ruší vyhlášku č. 292/2002 Sb.) 

- 416/2010 Sb. Nařízení vlády o ukazatelích a hodnotách přípustného znečištění odpadních vod a náležitostech povolení k 
vypouštění odpadních vod do vod podzemních 

- 5/2011 Sb. Vyhláška o vymezení hydrogeologických rajonů a útvarů podzemních vod, způsobu hodnocení stavu podzemních 
vod a náležitostech programů zjišťování a hodnocení stavu podzemních vod 

- 24/2011 Sb. Vyhláška o plánech povodí a plánech pro zvládání povodňových rizik 

- 49/2011 Sb. Vyhláška o vymezení útvarů povrchových vod 

- 98/2011 Sb. Vyhláška o způsobu hodnocení stavu útvarů povrchových vod, způsobu hodnocení ekologického potenciálu silně 
ovlivněných a umělých útvarů povrchových vod a náležitostech programů zjišťování a hodnocení stavu povrchových vod 

- 155/2011 Sb. Vyhláška o profilech povrchových vod využívaných ke koupání 

- 157/2011 Sb. Vyhláška, kterou se zrušuje vyhl. č. 159/2003 Sb., kterou se stanoví povrchové vody využívané ke koupání osob  

- 216/2011 Sb. o náležitostech manipulačních řádů a provozních řádů vodních děl (pozn. ruší 195/2002 Sb.) 

- 105/2012 Sb.  Vyhláška o stanovení veřejných přístavů, ve kterých se rozrušují ledové celiny 

- 123/2012 Sb.  Vyhláška o poplatcích za vypouštění odpadních vod do vod povrchových 

- 143/2012 Sb.  Nařízení vlády o postupu pro určování znečištění odpadních vod, provádění odečtů množství znečištění a měření 
objemu vypouštěných odpadních vod do povrchových vod 

- 178/2012 Sb.  Vyhláška, kterou se stanoví seznam významných vodních toků a způsob provádění činností souvisejících se 
správou vodních toků 

- 262/2012 Sb. Nařízení vlády o stanovení zranitelných oblastí a akčním programu 

- 252/2013 Sb. Vyhláška o rozsahu údajů v evidencích stavu povrchových a podzemních vod a o způsobu zpracování, ukládání a 
předávání těchto údajů do informačních systémů veřejné správy (ruší vyhlášku č. 391/2004 Sb.) 

 
Vodovody a kanalizace: 

- 274/2001 Zákon o vodovodech a kanalizacích pro veřejnou potřebu a o změně některých zákonů zákon o vodovodech a 
kanalizacích), ve znění zákona č. 320/2002 Sb., 274/2003 Sb., 20/2004 Sb., 167/2004 Sb., 76/2006 Sb., 127/2005 Sb., 186/2006 
Sb., 222/2006 Sb., 281/2009 Sb., 275/2013 Sb. 

- 428/2001 Vyhláška Ministerstva zemědělství, kterou se provádí zákon č. 274/2001 Sb., o vodovodech a kanalizacích pro 
veřejnou potřebu a o změně některých zákonů (zákon o vodovodech a kanalizacích), ve znění č. 146/2004, 515/2006 Sb., 
120/2011 Sb. 

 
- 252/2004 Vyhláška, kterou se stanoví hygienické požadavky na pitnou a teplou vodu a četnost a rozsah kontroly pitné vody, ve 

znění vyhlášky č. 187/2005 Sb., 293/2006 Sb. 
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- 35/2004 Sb. Vyhláška, kterou se stanoví náležitosti, forma elektronické podoby a datové rozhraní protokolu o kontrole jakosti 
pitné vody a vody koupališť, ve znění vyhlášky č. 134/2004 Sb.  

 
Právní předpisy - část D Ochrana ovzduší  
- 73/2012 Sb. Zákon o látkách, které poškozují ozonovou vrstvu, a o fluorovaných skleníkových plynech 

- 257/2012 Sb. Vyhláška o předcházení emisím látek, které poškozují ozonovou vrstvu, a fluorovaných skleníkových plynů 

 

- 201/2012 Sb. Zákon o ochraně ovzduší 

- 312/2012 Sb. Vyhláška o stanovení požadavků na kvalitu paliv používaných pro vnitrozemská a námořní plavidla z hlediska 
ochrany ovzduší 

- 330/2012 Sb. Vyhláška o způsobu posuzování a vyhodnocení úrovně znečištění, rozsahu informování veřejnosti o úrovni 
znečištění a při smogových situacích 

- 351/2012 Sb. Nařízení vlády o kritériích udržitelnosti biopaliv 

- 415/2012 Sb. Vyhláška o přípustné úrovni znečišťování a jejím zjišťování a o provedení některých dalších ustanovení zákona o 
ochraně ovzduší 

- 56/2013 Sb. Nařízení vlády o stanovení pravidel pro zařazení silničních motorových vozidel do emisních kategorií a o emisních 
plaketách 

 

- 91/2010 Sb. Nařízení vlády o podmínkách požární bezpečnosti při provozu komínů, kouřovodů a spotřebičů paliv  

 

- 695/2004 Sb., Zákon o podmínkách obchodování s povolenkami na emise skleníkových plynů a o změně některých zákonů, ve 
znění zákona č. 212/2006 Sb., 315/2008 Sb., 227/2009 Sb., 292/2009 Sb., 164/2010 Sb., 85/2012 Sb., 201/2012 Sb., 383/2012 
Sb. 

- 80/2008 Sb. Nařízení vlády o Národním alokačním plánu pro obchodovací období roků 2008 – 2012 

- 12/2009 Sb. Vyhláška o stanovení postupu zjišťování, vykazování a ověřování množství emisí skleníkových plynů a formuláře 
žádosti o vydání povolení k emisím skleníkových plynů 

- 287/2010 Sb. Vyhláška o provedení některých ustanovení zákona o podmínkách obchodování s povolenkami na emise 
skleníkových plynů v oblasti letectví 

 

Předpisy EU: 

- Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 842/2006 o některých fluorovaných skleníkových plynech 

- Nařízení Evropského parlamentu a Rady EU č. 1005/2009 o látkách, které poškozují ozonovou vrstvu 

 
Právní předpisy - část E Integrovaná prevence  
- 76/2002 Zákon o integrované prevenci a omezování znečištění, o integrovaném registru znečišťování a o změně některých 

zákonů (zákon o integrované prevenci), ve znění zákona č. 521/2002 Sb., 437/2004 Sb., 695/2004 Sb., 444/2005 Sb., 222/2006 
Sb., 435/2006 Sb., 25/2008 Sb., 227/2009 Sb., 281/2009 Sb., 85/2012 Sb., 69/2013 Sb. 

- 288/2013 Sb. Vyhláška o provedení některých ustanovení zákona o integrované prevenci (ruší vyhlášku č. 554/2002 Sb.) 
 

 

- 25/2008 Sb. Zákon o integrovaném registru znečišťování životního prostředí a integrovaném systému plnění ohlašovacích 
povinností v oblasti životního prostředí a o změně některých zákonů, 227/2009 Sb., 281/2009 Sb., 77/2011 Sb. 

- 145/2008 Sb. Nařízení vlády ze dne 26. března 2008, kterým se stanoví seznam znečišťujících látek a prahových hodnot a údaje 
požadované pro ohlašování do integrovaného registru znečišťování životního prostředí, ve znění 450/2011 Sb. 

    

- NAŘÍZENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY (ES) č. 166/2006 ze dne 18. ledna 2006, kterým se zřizuje evropský 
registr úniků a přenosů znečišťujících látek a kterým se mění směrnice Rady 91/689/EHS a 96/61/ES 

 

Právní předpisy - část F Nakládání s obaly  
- Zákon č. 477/2001 Sb., o obalech a o změně některých dalších předpisů, ve znění zákona č. 274/2003 Sb., 94/2004 Sb., 

237/2004 Sb., 257/2004 Sb., 444/2005 Sb., 66/2006 Sb., 296/2007 Sb., 25/2008 Sb., 227/2009 Sb., 281/2009 Sb. 

- 111/2002 Sb. Nařízení vlády, kterým se stanoví výše zálohy pro vybrané druhy vratných zálohovaných obalů, ve znění NV 
209/2010 Sb. 

- 115/2002 Sb., Vyhláška o podrobnostech nakládání s obaly 

- 116/2002 Sb., Vyhláška o způsobu označování vratných zálohovaných obalů 

- 641/2004 Sb., Vyhláška o rozsahu a způsobu vedení evidence obalů a ohlašování údajů z této evidence 

 

Právní předpisy - část H Ekologická újma  
 

- 167/2008 Sb. Zákon o předcházení ekologické újmě, ve znění č. 227/2009 Sb., 281/2009 Sb., 85/2012 Sb. 
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- 17/2009 Sb. Vyhláška o zjišťování a nápravě ekologické újmy na půdě 

- 295/2011 Sb. Nařízení vlády o způsobu hodnocení rizik ekologické újmy a bližších podmínkách finančního zajištění 

 
Právní předpisy - ostatní  
 

Zemědělství: 
- 156/1998 Zákon o hnojivech, pomocných půdních látkách, pomocných rostlinných přípravcích a substrátech a o agrochemickém 

zkoušení zemědělských půd (zákon o hnojivech), ve znění zákona 308/2000 Sb., 147/2002 Sb., 317/2004 Sb., 444/2005 Sb., 
553/2005 Sb., 9/2009 Sb., 227/2009 Sb., 281/2009 Sb. 

- 474/2000 Vyhláška o stanovení požadavků na hnojiva, ve znění vyhlášky č. 401/2004 Sb., 209/2005 Sb., 271/2009 Sb. 

- 257/2009 Sb. Vyhláška o používání sedimentů na zemědělské půdě 

- 377/2013 Sb., Vyhláška o skladování a způsobu používání hnojiv (ruší vyhlášku č. 274/1998 Sb.) 

 
- 242/2000 Sb. Zákon o ekologickém zemědělství a o změně zákona č. 368/1992 Sb., o správních poplatcích, ve znění zákona č. 

320/2002 Sb., 444/2005 Sb., 553/2005 Sb., 30/2006 Sb., 227/2009 Sb., 281/2009 Sb., 344/2011 Sb. 

 
- 326/2004 Zákon o rostlinolékařské péči a o změně některých souvisejících zákonů, ve znění zákona č. 626/2004 Sb., 444/2005 

Sb., 131/2006 Sb., 189/2008 Sb., 249/2008 Sb., 227/2009 Sb., 281/2009 Sb., 291/2009 Sb., 102/2010 Sb., 245/2011 Sb., 
199/2012 Sb. 

- 328/2004 Vyhláška o evidenci výskytu a hubení škodlivých organismů ve skladech rostlinných produktů a o způsobech 
zjišťování a regulace jejich výskytu v zemědělských veřejných skladech a skladech Státního zemědělského intervenčního fondu, 
ve znění 380/2011 Sb., ve znění 328/2012 Sb. 

- 215/2008 Sb. Vyhláška o opatřeních proti zavlékání a rozšiřování škodlivých organismů rostlin a rostlinných produktů, ve znění 
159/2009 Sb., ve znění 382/2011 Sb. 

- 32/2012 Sb. Vyhláška o přípravcích a dalších prostředcích na ochranu rostlin, ve znění 326/2012 Sb. 

- 204/2012 Sb. Vyhláška o technických požadavcích pro pověření referenční laboratoře  

- 205/2012 Sb. Vyhláška o obecných zásadách integrované ochrany rostlin  

- 206/2012 Sb. Vyhláška o odborné způsobilosti pro nakládání s přípravky  

- 207/2012 Sb. Vyhláška o profesionálních zařízeních pro aplikaci přípravků a o změně vyhlášky č. 384/2011 Sb., o technických 
zařízeních a o označování dřevěného obalového materiálu a o změně vyhlášky č. 334/2004 Sb., o mechanizačních prostředcích 
na ochranu rostlin 

- 327/2012 Sb. Vyhláška o ochraně včel, zvěře, vodních organismů a dalších necílových organismů při použití přípravků na 
ochranu rostlin 

 
- 241/2004 Sb. Nařízení vlády o podmínkách provádění pomoci méně příznivým oblastem a oblastem s ekologickými omezeními, 

ve znění 121/2005 Sb., 510/2005 Sb., 512/2006 Sb. 

- 242/2004 Sb. Nařízení vlády o podmínkách provádění opatření na podporu rozvoje mimoprodukčních funkcí zemědělství 
spočívajících v ochraně složek životního prostředí (o provádění agroenvironmentálních opatření), ve znění 542/2004 Sb., 
119/2005 Sb., 515/2005 Sb., 351/2006 Sb., 81/2007 Sb., 99/2008 Sb. 

- 75/2007 Sb. Nařízení vlády o podmínkách poskytování plateb za přírodní znevýhodnění v horských oblastech, oblastech s 
jinými znevýhodněními a v oblastech Natura 2000 na zemědělské půdě, ve znění 113/2008 Sb., 111/2010 Sb., 369/2010 Sb., 
372/2010 Sb., 283/2011 Sb.  

- 79/2007 Sb. Nařízení vlády o podmínkách provádění agroenvironmentálních opatření, ve znění 114/2008 Sb., 45/2009 Sb., 
112/2010 Sb., 369/2010 Sb., 282/2011 Sb., 61/2012 Sb., 263/2012 Sb., 448/2012 Sb., 298/2013 Sb. 

- 80/2007 Sb. Nařízení vlády o stanovení některých podmínek poskytování platby pro pěstování energetických plodin, ve znění 
NV č. 333/2007 Sb. 

- 147/2008 Sb. Nařízení vlády o stanovení podmínek pro poskytování dotací na zachování hospodářského souboru lesního 
porostu v rámci opatření Natura 2000 v lesích, ve znění 51/2009 Sb., 106/2012 Sb., 76/2013 Sb. 

- 53/2009 Sb. Nařízení vlády o stanovení podmínek pro poskytování dotací na lesnicko-environmentální opatření, ve znění 
83/2009 Sb., 480/2009 Sb., 108/2012 Sb., 75/2013 Sb.  

Ochrana přírody a krajiny: 
- 114/1992 Sb. Zákon o ochraně přírody a krajiny, ve znění zákona č. 347/1992 Sb., 289/1995 Sb.,  3/1997 Sb., 16/1997 Sb., 

123/1998 Sb., 161/1999 Sb., 238/1999 Sb., 132/2000 Sb., 76/2002 Sb., 320/2002 Sb., 168/2004 Sb., 218/2004 Sb., 100/2004 
Sb., 387/2005 Sb., 444/2005 Sb., 186/2006 Sb.,  222/2006 Sb., 267/2006 Sb., 124/2008 Sb., 167/2008 Sb., 312/2008 Sb., 
223/2009 Sb., 227/2009 Sb., 281/2009 Sb., 291/2009 Sb., 349/2009 Sb., 381/2009 Sb., 350/2012 Sb.    

- 395/1992 Sb. Vyhláška, kterou se provádějí některá ustanovení zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny, ve znění 
vyhlášky č. 452/2005 Sb., 175/2006 Sb., 425/2006 Sb., 96/2007 Sb., 141/2007 Sb., 267/2007 Sb., 60/2008 Sb., 75/2008 Sb., 
30/2009 Sb., 262/2009 Sb., 189/2010 Sb., 17/2011 Sb., 393/2012 Sb., 189/2013 Sb. 

- 468/2004 Sb. Vyhláška o autorizovaných osobách podle zákona o ochraně přírody a krajiny 
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- 166/2005 Sb. Vyhláška, kterou se provádějí některá ustanovení zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny, ve znění 
pozdějších předpisů, v souvislosti s vytvářením soustavy NATURA 2000, ve znění 390/2006 Sb. 

- 81/2008 Sb.  Sdělení MŽP o evropsky významných lokalitách, které byly zařazeny do evropského seznamu  

- 82/2008 Sb.  Sdělení MŽP o evropsky významných lokalitách, které nebyly zařazeny do evropského seznamu 

- 66/2009 Sb. Sdělení MŽP o evropsky významných lokalitách, které byly zařazeny do evropského seznamu 

- 64/2011 Sb. Vyhláška o plánech péče, o podkladech k vyhlašování, evidenci a označování chráněných území 

- 208/2012 Sb. Nařízení vlády o vyhlášení evropsky významných lokalit zařazených do evropského seznamu   

- 318/2013 Sb., Nařízení vlády o stanovení národního seznamu evropsky významných lokalit (ruší NV č. 132/2005 Sb.) 

Pracovní prostředí: 
- 262/2006 Sb. Zákon zákoník práce, ve znění 585/2006 Sb., 181/2007 Sb., 261/2007 Sb., 296/2007 Sb., 362/2007 Sb., 116/2008 

Sb., 121/2008 Sb., 126/2008 Sb., 305/2008 Sb., 306/2008 Sb., 382/2008 Sb., 286/2009 Sb., 320/2009 Sb., 326/2009 Sb.   

- 309/2006 Sb. Zákon, kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v pracovněprávních vztazích a o 
zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti nebo poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy (zákon o zajištění 
dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci), ve znění 362/2007 Sb., 189/2008 Sb., 223/2009 Sb., 225/2012 Sb. 

- 101/2005 Sb. Nařízení vlády o podrobnějších požadavcích na pracoviště a pracovní prostředí 

- 48/1982 Vyhláška, kterou se stanoví základní požadavky k zajištění bezpečnosti práce a technických zařízení, ve znění vyhlášky 
č. 324/1990 Sb.,  207/1991 Sb., 352/2000 Sb., 192/2005 Sb. 

- 148/2006 Sb. Nařízení vlády o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací – zrušeno  272/2011 Sb. 

- 561/2006 Sb. Vyhláška o stanovení seznamu aglomerací pro účely hodnocení a snižování hluku 

- 272/2011 Sb. Nařízení vlády o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací 

Životní prostřední obecně: 
- 123/1998 Sb. Zákon o právu na informace o životním prostředí, ve znění č. 132/2000 Sb., 6/2005 Sb., 413/2005 Sb., 380/2009 

Sb. 

- 103/2010 Sb. Vyhláška o provedení některých ustanovení zákona o právu na informace o životním prostředí 

- 100/2001 Sb., Zákon o posuzování vlivů na životní prostředí, ve znění zákona č. 93/2004 Sb., 163/2006 Sb., 186/2006 Sb., 
216/2007 Sb., 124/2008 Sb., 223/2009 Sb., 227/2009 Sb., 436/2009 Sb., 38/2012 Sb., 350/2012 Sb.    

Obnovitelné zdroje: 
- 180/2005 Zákon o podpoře výroby elektřiny z obnovitelných zdrojů energie, ve znění 281/2009 Sb., 137/2010 Sb., 330/2010 Sb., 402/2010 Sb. 

- 418/2010 Sb. Nařízení vlády, kterým se stanoví limit prostředků státního rozpočtu pro poskytnutí dotace na úhradu vícenákladů spojených s 
podporou elektřiny z obnovitelných zdrojů  

- 438/2010 Sb. Sdělení Energetického regulačního úřadu o výši nákladů na úhradu vícenákladů spojených s podporou elektřiny z obnovitelných 
zdrojů hrazených provozovateli přenosové soustavy nebo provozovateli regionální distribuční soustavy formou dotace z prostředků státního 
rozpočtu 

- 316/2011 Sb. Nařízení vlády o stanovení limitu prostředků státního rozpočtu pro poskytnutí dotace na úhradu vícenákladů spojených s podporou 
elektřiny z obnovitelných zdrojů pro rok 2012 

- 443/2011 Sb.  Sdělení Energetického regulačního úřadu o výši nákladů na úhradu vícenákladů spojených s podporou elektřiny z obnovitelných 
zdrojů hrazených provozovateli přenosové soustavy nebo provozovateli regionální distribuční soustavy formou dotace z prostředků státního 
rozpočtu 

- 165/2012 Sb. Zákon o podporovaných zdrojích energie a o změně některých zákonů, 407/2012 Sb., 310/2013 Sb. 

- 346/2012 Sb. Vyhláška o termínech a postupech výběru formy podpory, postupech registrace podpor u operátora trhu, termínech a postupech 
výběru a změn režimů zeleného bonusu na elektřinu a termínu nabídnutí elektřiny povinně vykupujícímu (registrační vyhláška)  

- 347/2012 Sb. Vyhláška, kterou se stanoví technicko-ekonomické parametry obnovitelných zdrojů pro výrobu elektřiny a doba životnosti výroben 
elektřiny z podporovaných zdrojů, 350/2013 Sb. 

- 348/2012 Sb. Vyhláška, kterou se mění vyhláška č. 140/2009 Sb., o způsobu regulace cen v energetických odvětvích a postupech pro regulaci 
cen, ve znění pozdějších předpisů 

- 429/2012 Sb. Nařízení vlády, kterým se mění nařízení vlády č. 355/2012 Sb., o stanovení limitu prostředků státního rozpočtu pro poskytnutí 
dotace na úhradu vícenákladů spojených s podporou elektřiny z obnovitelných zdrojů pro rok 2013  

- 439/2012 Sb. Vyhláška o stanovení způsobu a termínů účtování a hrazení složky ceny za přenos elektřiny, přepravu plynu, distribuci elektřiny a 
plynu na krytí nákladů spojených s podporou elektřiny, decentrální výroby elektřiny a biometanu a o provedení některých dalších ustanovení 
zákona o podporovaných zdrojích energie (vyhláška o zúčtování)  

- 440/2012 Sb. Vyhláška o zárukách původu elektřiny z obnovitelných zdrojů energie  

- 441/2012 Sb. Vyhláška o stanovení minimální účinnosti užití energie při výrobě elektřiny a tepelné energie  

- 453/2012 Sb. Vyhláška o elektřině z vysokoúčinné kombinované výroby elektřiny a tepla a elektřině z druhotných zdrojů  

- 459/2012 Sb. Vyhláška o požadavcích na biometan, způsob měření biometanu a kvality biometanu dodávaného do přepravní soustavy, 
distribuční soustavy nebo podzemních zásobníků plynu  

- 477/2012 Sb. Vyhláška o stanovení druhů a parametrů podporovaných obnovitelných zdrojů pro výrobu elektřiny, tepla nebo biometanu a o 
stanovení a uchovávání dokumentů  

- 478/2012 Sb. Vyhláška o vykazování a evidenci elektřiny a tepla z podporovaných zdrojů a biometanu, množství a kvality skutečně nabytých a 
využitých zdrojů a k provedení některých dalších ustanovení zákona o podporovaných zdrojích energie  
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Ostatní ŽP: 
- 85/2012 Sb. Zákon o ukládání oxidu uhličitého do přírodních horninových struktur a o změně některých zákonů 

 

 

Poznámka k seznamu dokumentů: 
Tučnou kurzívou jsou zvýrazněny nové dokumenty a právní předpisy. 
Normální kurzívou jsou zvýrazněny novelizované právní předpisy a upravené dokumenty. 
 

Poznámka k CD: 
Jednotlivé dokumenty lze prohlížet přímo v prohlížeči kliknutím levým tlačítkem myši. Pro další úpravy lze soubor uložit do počítače kliknutím 
pravým tlačítkem myši a v kontextovém menu vybrat položku "Uložit cíl jako ..". Tyto pokyny platí obecně, postup ovládání se může lišit podle 
individuálního nastavení Vašeho počítače. 

Právní předpisy jsou pro rychlé zobrazování a pro možnost další editace textu ve formátu TXT. Některé předpisy jsou k dispozici z důvodu 
nedostupnosti TXT verze s přílohami ve formátu PDF (k prohlížení je nutný Adobe Acrobat Reader). Všechny předpisy ze Sbírky zákonů ve formátu 
PDF jsou volně ke stažení na stránkách Ministerstva vnitra ČR (http://www.mvcr.cz).  

Právní předpisy jsou též volně k dispozici na Portálu veřejné správy http://portal.gov.cz/. 
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Přehled seminářů a kurzů  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Aktuální přehled akcí pro rok 2014  

naleznete na stránkách 
 

www.envigroup.cz 
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Aktuální informace – listopad 2013 
 

1.0 Doprovodné CD – výběr změn 
 

Aktualizace příručky 11-2013 (přehled změněných stran příručky) s barevným zvýrazněním změn – fialová barva. 

eB
oo

k
 

E-book Příručka pro oblast životního prostředí verze 11-2013 s barevným zvýrazněním posledních změn –fialová barva. 

Příklady žádostí o povolení vyjmenovaného zdroje znečišťování ovzduší (spalovací zdroj, vstřikovna plastů, lakovna) 

Příklady technické dokumentace k žádostí o povolení vyjmenovaného zdroje znečišťování ovzduší 

D
 -

 o
vz

d
u

ší
 

Provozní řády vyjmenovaného zdroje znečišťování ovzduší (vstřikovna plastů, lakovna) 

Formulář žádosti o vydání integrovaného povolení 

Formulář základní zprávy 

E
 -

 I
P

P
C

 

Formulář zprávy o plnění podmínek integrovaného povolení 

Aktualizace právních předpisů  

 
 

2.0 Změny právních předpisů pro hlavní části publikace  
 

Část C – Ochrana a využití vod 

• 275/2013 Sb. Zákon, kterým se mění zákon č. 274/2001 Sb., o vodovodech a kanalizacích pro veřejnou 
potřebu a o změně některých zákonů (zákon o vodovodech a kanalizacích), ve znění pozdějších předpisů, a 
zákon č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých zákonů (vodní zákon), ve znění pozdějších předpisů 
Částka: 106/2013 Sb.  
Rozeslána dne: 10. září 2013 
Autoři předpisu: Parlament 
Datum účinnosti od: 1. ledna 2014 
Předpis mění:274/2001 Sb.; 254/2001 Sb.  

Předmět úpravy: 
Novela významně mění oblast vodovodů a kanalizací pro veřejnou potřebu. 

• Zákon nově upravuje v § 8 odst. 16, a odst. 17 náležitosti smluv o dodávkách vody a odvádění odpadních vod dosud 
upravené v prováděcí vyhlášce č. 428/2001 Sb.  

Vlastník vodovodu a kanalizace (případně provozovatel, pokud je k tomu vlastníkem zmocněn) je povinen uzavřít s 
odběratelem písemnou smlouvu o dodávce vody nebo o odvádění odpadních vod. Zákon nově řeší obsah takových smluv, 
aby obsahovaly všechny náležitosti dotýkající se identifikace vlastníka vodovodu případně kanalizace, identifikace 
provozovatele, identifikace odběratele a podmínky jednoznačně určující rozsah parametrů důležitých pro smluvní vztah. 

Tím vychází vstříc odběratelům, aby ve smlouvě měli nejen základní informace ale i základní parametry o kvalitě dodávané 
služby včetně způsobu stanovení formy, ceny a způsobu stanovení ceny, fakturace a záloh a mohli v návaznosti na uzavřené 
odběratelské smlouvy vyžadovat plnění smluvních parametrů. 

Doplnění stávajících smluv mezi provozovateli a dodavateli bude proces velice časově náročný z pohledu počtu smluv (1,9 
milionu). Nově uzavírané odběratelské smlouvy musí od 1. 1. 2014 být v souladu s požadavky novelizovaného zákona. 

• Smlouva o dodávce pitné vody a odvádění odpadních vod musí obsahovat alespoň: 

- předmět smlouvy (smlouva na dodávku pitné vody, smlouva o odvádění a čištění odpadní vody),  

- smluvní strany,  

- vlastníka a provozovatele vodovodu, kanalizace  

- vlastníka přípojky a připojené stavby nebo pozemku s určením místa,  

- počet trvale připojených osob,  

- stanovení podmínek dodávky, (limity množství dodávané vody a množství určujícího kapacitu vodoměru nebo profil 
přípojky, tlakové poměry v místě přípojky (maximální a minimální),  

- stanovení podmínek odvádění nebo odvádění a čištění (limity množství, způsob stanovení množství, limity znečištění  

- ukazatele jakosti (minimálně hodnoty obsahu vápníku, hořčíku a dusičnanů),  

- způsob stanovení ceny a jejího vyhlášení,  

- způsob fakturace a způsob plateb,  

- možnost změn a doba platnosti této smlouvy.  
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• Zákon nově upravuje v § 8 odst. 1, povinnosti vlastníků vodovodů a kanalizací.  

Vlastník vodovodu nebo kanalizace je povinen zajistit plynulé a bezpečné provozování a vytvářet rezervu finančních 
prostředků na jejich obnovu a dokládat jejich využití. 

Povinnost vytvářet finanční zdroje na obnovu a dokladovat její realizaci je zaměřena na zajištění provozuschopnosti 
vlastněného vodohospodářského majetku na úrovni , která zajistí plynulé zásobování odběratelů pitnou vodou a odvádění a 
čištění odpadních vod v souladu s požadavky zákona i v dalších letech. Zajištění plánu financování obnovy a jeho realizace 
byla přijata za své pouze některými vlastníky. Proto zákon tuto povinnost ukládá všem vlastníkům a neplnění této povinnosti 
lze sankcionovat. 

• Zákon v §11 se doplňuje odst. 2 o technické požadavky na výstavbu vodovodů a kanalizací se zaměřením především na 
kvalitu vody.  

Potrubí vodovodu pro veřejnou potřebu nesmí být propojeno s vodovodním potrubím z jiného zdroje vody např. domovní 
studny. Toto zpřísnění je zaměřeno především na odběratele, kteří vnitřní vodovod dodávající kvalitní pitnou vodu z 
vodovodu pro veřejnou potřebu propojili s vlastním zdrojem, který svou kvalitou ohrožuje nejen konkrétního odběratele, ale 
může ohrozit kvalitu dodávané pitné vody v celém vodovodu. 

Pokud se fyzická osoba dopustí přestupku tím, že nerespektuje toto ustanovení a propojí jiný zdroj vody s vnitřním 
vodovodem, který je napojen na vodovod pro veřejnou potřebu, může jí příslušný orgán státní správy uložit pokutu až do 
výše 100 000,- Kč. 

• Zákon v § 16 odst. 3 jsou přesněji stanoveny povinnosti, které je provozovatel povinen splnit při výměně vodoměru ve 
prospěch odběratelů  

Množství dodané vody měří provozovatel vodoměrem. Vodoměrem registrované množství odebrané vody je podkladem pro 
vyúčtování dodávky vody pitné případně odpadní. Vlastníkem vodoměru je vlastník vodovodu. Osazení, údržbu a výměnu 
vodoměru provádí provozovatel. Nově se zavádí povinnost provozovatele oznámit odběrateli výměnu vodoměru alespoň 15 
dní předem s vymezením času v rozsahu max. 3 hod. a to i v případě, že vodoměr je pro provozovatele přístupný bez účasti 
odběratele. 
Doplnění povinnosti pro provozovatele umožnit odběrateli jeho přítomnost u výměny vodoměr je v zájmu zkvalitnění služeb 
pro odběratele. 

 

• 345/2013 Sb. Vyhláška o stanovení ochranných pásem přírodního léčivého zdroje peloidu ložiska Vrbka a 
vymezení konkrétních ochranných opatření 
Částka: 135/2013 Sb.  
Rozeslána dne: 5. listopadu 2013 
Autoři předpisu: Ministerstvo zdravotnictví 
Datum účinnosti od: 1. prosince 2013 
Vydáno na základě: 164/2001 Sb.  
Předpis ruší: 6/2001 Sb.  

Předmět úpravy: 
Stanovení ochranných pásem přírodního léčivého zdroje peloidu ložiska Vrbka a vymezení konkrétních ochranných opatření 

 

Část E – Integrovaná prevence (IPPC) 

• 288/2013 Sb. Vyhláška o provedení některých ustanovení zákona o integrované prevenci 
Částka: 110/2013 Sb.  
Rozeslána dne: 20. září 2013 
Autoři předpisu: Ministerstvo životního prostředí 
Datum účinnosti od: 5. října 2013 
Vydáno na základě:76/2002 Sb.  
Předpis ruší:554/2002 Sb.; 363/2010 Sb.  

Předmět úpravy: 
Nová vyhláška nahrazuje stávající vyhlášku č. 554/2002 Sb. Důvodem zpracování nového prováděcího předpisu byla rozsáhlá 
novelizace zákona č. 76/2002 Sb., o integrované prevenci z důvodu transpozice Směrnice 2010/75/EU o průmyslových emisích 
(IED).  

Změny prováděcího předpisu se primárně soustřeďovaly na praktické provádění požadavků IED. Sekundárním cílem bylo 
kromě jiného sjednocení formátu každoročního ohlašování a podoby integrovaných povolení. Vzhledem k rozšíření příloh bylo 
nakonec rozhodnuto o vydání zcela nového prováděcího předpisu, nicméně velká část vyhlášky č. 554/2002 Sb., kterou se 
stanoví vzor žádosti o vydání integrovaného povolení, rozsah a způsob jejího vyplnění, ve znění pozdějších předpisů, je do 
nového odpisu zapracována bez podstatnějších úprav.  

Předpis stanoví následující vzory a související vysvětlivky k jejich vyplnění:  

- žádost o vydání integrovaného povolení,  

- základní zpráva,  

- odborné posouzení k udělení výjimky z úrovní emisí spojených s nejlepšími dostupnými technikami,  

- zpráva o plnění podmínek integrovaného povolení.  

 

Jednotlivé přílohy vyhlášky ve formátu Word jsou k dispozici v Doprovodné dokumentaci (část E). 
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ZÁKLADNÍ ZPRÁVA – informace a podklady: 

Směrnice 2010/75/EU o průmyslových emisích přinesla do oblasti integrované prevence řadu požadavků v oblasti ochrany půdy 
a podzemních vod, z nichž za nejdůležitější lze považovat vypracování základní zprávy. 

Pokud jsou v zařízení používány, vyráběny nebo ze zařízení vypouštěny nebezpečné látky, které mohou způsobit znečištění 
půdy a podzemních vod v místě zařízení, je provozovatel zařízení povinen zajistit vypracování základní zprávy (§4a zákona 
76/2002 Sb.) a předložit základní zprávu úřadu ke schválení jako součást žádosti. 

Požadavky na základní zprávu jsou nadefinovány přílohou č. 2 vyhlášky č. 288/2013 Sb. 

K vyhodnocení toho, zda má provozovatel povinnost zpracovat základní zprávu, se použije postup z metodického dokumentu k 
problematice základní zprávy. Dokument obsahuje i řadu dalších informací pro povolující orgány, provozovatele a zpracovatele 
základní zprávy. Metodický dokument k problematice základní zprávy byl zveřejněn ve Věstníku MŽP ročník 13 - září, říjen - 
částka 9,10. Metodický dokument k problematice základní zprávy 

Provozovatele stávajících zařízení, kteří mají povinnost zpracovat základní zprávu, ji musí předložit povolujícímu úřadu ke 
schválení v rámci prvního řízení o změně integrovaného povolení, které bude zahájeno po 7. lednu 2014.  

V případě zcela nových zařízení, nebo zařízení nově vstupujících do režimu integrované prevence, se základní zpráva předkládá 
v rámci podání žádosti o vydání integrovaného povolení. 

Samotná skutečnost, že je předkládána základní zpráva, nezakládá důvody k tomu, aby byla změna posuzována jako podstatná 
podle definice v § 2 písm. i) zákona o integrované prevenci. Charakter změny musí posoudit povolující úřad podle předložených 
technických informací. 

Základní zprávu mohou zpracovávat pouze odborně způsobilé osoby podle zákona č. 62/1988 Sb. o geologických pracích a o 
Českém geologickém úřadu (o geologických pracích). Odborná způsobilost musí odpovídat charakteru dokumentu – tj. oblasti 
hydrogeologie, sanační geologie a/nebo environmentální geologie, přičemž postačí jen jedno z uvedených osvědčení. Seznam 
odborně způsobilých osob podle zákona o geologických pracích je uveden zde. 
Další Metodické pokyny, na které se Metodický dokument k problematice základní zprávy odkazuje: 

- Metodický pokyn Vzorkování v sanační geologii 
- Metodický pokyn MŽP Analýza rizik kontaminovaného území 
- Metodický pokyn MŽP Indikátory znečištění 
- Metodický pokyn pro průzkum kontaminovaného území 
 

 

Část G – Ekologická újma 

Ekologická újma (hodnocení části C základního hodnocení rizik), Ochrana přírody a krajiny 
• 318/2013 Sb. Nařízení vlády o stanovení národního seznamu evropsky významných lokalit, 

• přílohy k NV 
Datum účinnosti od: 29. října 2013 
Vydáno na základě: 114/1992 Sb.  
Předpis ruší: 132/2005 Sb.; 301/2007 Sb.; 371/2009 Sb.  

Předmět úpravy: 
V základním hodnocení rizik ekologické újmy v řádku C8 hodnotíte vzdálenost místa výkonu činnosti od evropsky významné 
lokality (EVL). Nově jsou EVL specifikovány v NV 318/2013 Sb. Na národní seznam evropsky významných lokalit se zařazují 
lokality uvedené v přílohách č. 1 až 1075 tohoto nařízení. Případné změny EVL ve Vaší oblasti by pak měli vliv na aktualizaci 
základního hodnocení rizik ekologické újmy. 
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3.0 Připravovaná legislativa MŽP 
 

Připomínkové řízení: 
 
Žádný předpis. 
 

Vypořádání připomínkového řízení: 

• Návrh nařízení vlády o vyhlášení Chráněné krajinné oblasti Kokořínsko-Máchův kraj a stanovení jejích bližších 
ochranných podmínek 

Návrh nařízení vlády o vyhlášení Chráněné krajinné oblasti Kokořínsko-Máchův kraj a stanovení jejích bližších 
ochranných podmínek a související návrh vyhlášky o vymezení zón ochrany přírody Chráněné krajinné oblasti 
Kokořínsko-Máchův kraj jsou rozesílány do meziresortního připomínkového řízení. 

• Návrh zákona, kterým se mění zákon č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny 

Cílem předkládaného návrhu, jehož jádrem je novelizace § 24 ZOPK, je zakotvení možnosti regulace zátěže vyvolané 
nežádoucími nadměrnými vjezdy motorových vozidel do přírodně zachovalých lokalit v národních parcích prostřednictvím 
ekonomického nástroje - poplatku za vjezd a setrvání motorových vozidel na území národního parku. Důvodem pro změnu 
zákona je nutnost zakotvit v zákoně základní náležitosti poplatku (subjekt, objekt, základ, sazba, úlevy a osvobození, 
splatnost, sankce) a vymezit předmět poplatku a poplatníka. Pokud by tyto náležitosti nebyly stanoveny zákonem, ale 
pouze prováděcím právním předpisem, jak předpokládá platné znění zákona, jednalo by se o právní úpravu rozpornou s čl. 
11 odst. 5 Listiny základních práv a svobod a nebylo by tak možno poplatky vybírat. 

• Návrh zákona o vyhlášení Národního parku Křivoklátsko a o změně zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny, 
ve znění pozdějších předpisů soubory 

Návrh zákona o vyhlášení Národního parku Křivoklátsko a o změně zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny, 
ve znění pozdějších předpisů soubory 

 
Projednávání návrhů ve vládě: 

• Návrh zákona, kterým se mění zákon č. 477/2001 Sb., o obalech a o změně některých zákonů (zákon o obalech) 

Návrh zákona, kterým se mění zákon č. 477/2001 Sb., o obalech a o změně některých zákonů (zákon o obalech), ve znění 
pozdějších předpisů. Předmětem navrhované právní úpravy je zakotvení cílů recyklace a celkového využití odpadů z obalů 
pro další období let 2013 – 2015 a dále transpozice směrnice Komise 2013/2/EU, kterou se mění příloha I směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 94/62/ES o obalech a obalových odpadech. 

 
Vládní návrhy zákonů projednávané v Parlamentu ČR: 

 
Žádný předpis. 
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4.0 Změny ostatních vybraných právních předpisů 

Ostatní - zemědělství 

• 298/2013 Sb. Nařízení vlády, kterým se mění nařízení vlády č. 79/2007 Sb., o podmínkách provádění 
agroenvironmentálních opatření, ve znění pozdějších předpisů, nařízení vlády č. 239/2007 Sb., o 
stanovení podmínek pro poskytování dotací na zalesňování zemědělské půdy, ve znění pozdějších 
předpisů, a nařízení vlády č. 112/2008 Sb., o stanovení některých podmínek poskytování národních 
doplňkových plateb k přímým podporám, ve znění pozdějších předpisů 
Datum účinnosti od: 1. října 2013 
Vydáno na základě: 252/1997 Sb.; 256/2000 Sb.  
Předpis mění: 79/2007 Sb.; 239/2007 Sb.; 112/2008 Sb.  

• 377/2013 Sb. Vyhláška o skladování a způsobu používání hnojiv 
Datum účinnosti od: 1. ledna 2014 
Vydáno na základě: 156/1998 Sb. 
Předpis ruší: 274/1998 Sb.; 476/2000 Sb.; 473/2002 Sb.; 399/2004 Sb.; 91/2007 Sb.; 353/2009 Sb. 

 

Ostatní – energetika, obnovitelné zdroje 

• 310/2013 Sb. Zákon, kterým se mění zákon č. 165/2012 Sb., o podporovaných zdrojích energie a o 
změně některých zákonů, ve znění zákona č. 407/2012 Sb., a další související zákony 
Datum účinnosti od: 2. října 2013 
Pozn. k úč.: výj. viz čl. V 
Předpis mění: 165/2012 Sb.; 406/2000 Sb.; 318/2012 Sb.  

• 350/2013 Sb. Vyhláška, kterou se mění vyhláška č. 347/2012 Sb., kterou se stanoví technicko-
ekonomické parametry obnovitelných zdrojů pro výrobu elektřiny a doba životnosti výroben 
elektřiny z podporovaných zdrojů 
Datum účinnosti od: 8. listopadu 2013 
Vydáno na základě: 165/2012 Sb.  
Předpis mění: 347/2012 Sb.  
 

Ekologická újma (hodnocení části C základního hodnocení rizik), Ochrana přírody a krajiny 

• 318/2013 Sb. Nařízení vlády o stanovení národního seznamu evropsky významných lokalit, 

• přílohy k NV 

Datum účinnosti od: 29. října 2013 
Vydáno na základě: 114/1992 Sb.  
Předpis ruší: 132/2005 Sb.; 301/2007 Sb.; 371/2009 Sb.  
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Příloha č. 10 
 (příloha č. 5 vyhlášky č. 402/2011 Sb.) 

Výstražné symboly a písmenná označení nebezpečných vlastností 
podle zákona č. 350/2011 Sb. 
Na doprovodném CD jsou jednotlivé symboly uloženy v souborech wmf a bmp pro možnost použití při tvorbě etiket a 
jiných dokumentů. Symbol vložíte v MS Wordu do textu pomocí volby Vložit → Obrázek → Ze souboru … → cesta k 
souboru (např. D:\dokumenty\dokumenty\A-chemicke latky\Symboly\C.wmf). 
 

E O F+ 

   
výbušný oxidující extrémně hořlavý 

   
F T+ T 

   
vysoce hořlavý vysoce toxický toxický 

   
Xn C Xi 

   
zdraví škodlivý žíravý dráždivý 

   
N   

 

  

nebezpečný pro 
životní prostředí 
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14.0 Vodovody a kanalizace 
 

Zákon č. 274/2001 Sb. o vodovodech a kanalizacích pro veřejnou potřebu upravuje některé vztahy vznikající 

při rozvoji, výstavbě a provozu vodovodů a kanalizací sloužících veřejné potřebě (dále jen "vodovody a 

kanalizace"), přípojek na ně, jakož i působnost orgánů a správních úřadů na tomto úseku.  

Zákon se vztahuje na  

b) vodovody a kanalizace, pokud je trvale využívá alespoň 50 fyzických osob, nebo pokud průměrná denní 

produkce z ročního průměru pitné nebo odpadní vody za den je 10 m3 a více, 

c) každý vodovod nebo kanalizaci, které provozně souvisejí s vodovody a kanalizacemi podle písmene a). 

Zákon se nevztahuje na  

a) vodovody sloužící k rozvodu jiné než pitné vody,  

b) oddílné kanalizace sloužící k odvádění povrchových vod vzniklých odtokem srážkových vod, 

c) vodovody a kanalizace nebo jejich části, na které není připojen alespoň 1 odběratel. 

Podrobnosti rozvádí vyhláška č. 428/2001 Sb. 

Zákon upravuje problematiku vodovodů a kanalizací určených pro veřejnou potřebu. Z tohoto důvodu není tato 

oblast v dalším textu kompletně popsána, ale jsou pouze vybrány oblasti, které se dotýkají podnikatelských 

subjektů. 

Jedná se především o odběr vody, vypouštění odpadních vod do kanalizace a technických úprav souvisejících s 

vodovody a kanalizacemi. 

 

14.1 Související základní pojmy  
(§ 2 zákona, § 1 vyhlášky 428/2001 Sb.) 

Aglomerace  oblast, v níž jsou obyvatelé nebo hospodářská činnost koncentrovány natolik, že městské odpadní vody jsou 

shromažďovány a odváděny do městské čistírny odpadních vod nebo do společného místa vypouštění. 

Čistírna odpadních vod objekty a zařízení sloužící k čištění odpadních vod s mechanickým, biologickým, popřípadě dalším stupněm 

čištění. Za čistírny se nepovažují zařízení pro hrubé předčištění odpadních vod, septiky, žumpy a jednoduchá 

zařízení s mechanickou funkcí, která nejsou pravidelně sledována a obsluhována. 

Další stupeň čištění  dodatečné způsoby čištění odpadní vody umožňující vyšší stupeň čištění, kterého nelze dosáhnout primárním a 

sekundárním čištěním. 

Kal  směs vody a pevných látek oddělená přirozenými nebo umělými procesy z odpadních vod. 

Kanalizace  je provozně samostatný soubor staveb a zařízení zahrnující kanalizační stoky k odvádění odpadních vod (§ 38 

zákona č. 254/2001 Sb.) a srážkových vod společně nebo odpadních vod samostatně a srážkových vod samostatně, 

kanalizační objekty, čistírny odpadních vod, jakož i stavby k čištění odpadních vod před jejich vypouštěním do 

kanalizace. Odvádí-li se odpadní voda a srážková voda společně, jedná se o jednotnou kanalizaci a srážkové vody 

se vtokem do této kanalizace přímo, nebo přípojkou stávají odpadními vodami. Odvádí-li se odpadní voda 

samostatně a srážková voda také samostatně, jedná se o oddílnou kanalizaci. Kanalizace je vodním dílem. 

Kanalizační přípojka  je samostatnou stavbou tvořenou úsekem potrubí od vyústění vnitřní kanalizace stavby nebo odvodnění pozemku k 

zaústění do stokové sítě. Kanalizační přípojka není vodním dílem. Vlastník kanalizační přípojky je povinen 

zajistit, aby kanalizační přípojka byla provedena jako vodotěsná a tak, aby nedošlo ke zmenšení průtočného profilu 

stoky, do které je zaústěna. Kanalizační přípojku pořizuje na své náklady odběratel, není-li dohodnuto jinak. 

Vlastníkem přípojky je osoba, která na své náklady přípojku pořídila. Opravy a údržbu kanalizačních přípojek 

uložených v pozemcích, které tvoří veřejné prostranství, zajišťuje provozovatel ze svých provozních nákladů. 

Kanalizační řád  stanoví nejvyšší přípustnou míru znečistění odpadních vod vypouštěných do kanalizace, popřípadě nejvyšší 

přípustné množství těchto vod a další podmínky jejího provozu. Kanalizační řád schvaluje rozhodnutím 

vodoprávní úřad (obsah kanalizačního řádu je uveden v příloze č. 10). 

Kanalizační stoka  potrubí nebo jiná konstrukce k odvádění odpadních nebo povrchových vod vzniklých odtokem srážkových vod 

(dále jen „srážková voda“).  
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Městské odpadní vody splaškové (domovní) odpadní vody nebo směs těchto vod a průmyslových odpadních vod a popřípadě srážkových 

vod (dále jen "odpadní vody"). 

Odběratel  je vlastník pozemku nebo stavby připojené na vodovod nebo kanalizaci, není-li stanoveno jinak. 

Populační ekvivalent  (jedním ekvivalentním obyvatelem) míra znečištění vyjádřená organickým biologicky odbouratelným zatížením s 

pětidenní biochemickou spotřebou kyslíku 60 g kyslíku/den. 

Primární čištění  čištění odpadních vod v prvním stupni fyzikálním nebo chemickým postupem zahrnujícím sedimentaci 

nerozpuštěných látek nebo další postupy, při kterých se organické biologicky odbouratelné zatížení s pětidenní 

biochemickou spotřebou kyslíku vstupující vody snižuje před vypouštěním nejméně o 20 % a obsah 

suspendovaných látek vstupující vody se snižuje nejméně o 50 %. 

Provozně související vodovod nebo provozně související kanalizace je vodovod, který je propojen s vodovodem jiného vlastníka nebo 

kanalizace, která je propojena s kanalizací jiného vlastníka. 

Provozování vodovodů nebo kanalizací je souhrn činností, kterými se zajišťuje dodávka pitné vody nebo odvádění a čištění odpadních 

vod. Rozumí se jím zejména dodržování technologických postupů při odběru, úpravě a dopravě pitné vody včetně 

manipulací, odvádění, čištění a vypouštění odpadních vod, dodržování provozních nebo manipulačních řádů (§ 59 

odst. 2 zákona č. 254/2001 Sb., § 4 odst. 3 zákona č. 258/2000 Sb.), kanalizačního řádu, vedení provozní 

dokumentace, provozní a fakturační měření, dohled nad provozuschopností vodovodů a kanalizací, příprava 

podkladů pro výpočet ceny pro vodné a stočné a další související činnosti. Není jím správa vodovodů a kanalizací 

ani jejich rozvoj. 

Provozovatelem vodovodu nebo kanalizace (dále jen „provozovatel“) je osoba, která provozuje vodovod nebo kanalizaci a je držitelem 

povolení k provozování tohoto vodovodu nebo kanalizace vydaného krajským úřadem. 

Přiměřené čištění  čištění odpadních vod jakýmkoliv postupem nebo systémem zneškodňování, které zajišťuje ochranu životního 

prostředí. 

Přiváděcí stoka  kanalizační stoka k odvádění odpadních nebo srážkových vod do hlavního objektu kanalizace. 

Rozvodná vodovodní síť soustava vodovodních řadů určená pro dodávání vody k místům jejího odběru. Součástí rozvodné vodovodní 

sítě jsou hlavní řad a rozváděcí řad. 

Sběrný systém  systém kanalizačních stok shromažďující a odvádějící odpadní vody.  

Sekundární čištění  čištění odpadních vod ve druhém stupni postupy zahrnujícími biologické procesy jako aktivace, čištění 

biologickými filtry nebo jiné rovnocenné procesy. 

Splaškové odpadní vody odpadní vody z obytných budov a budov, v nichž jsou poskytovány služby, které vznikají převážně jako produkt 

lidského metabolismu a činností v domácnostech. 

Stavba pro úpravu vody (úpravna vody) soubor objektů a zařízení s technologií pro úpravu vody nebo pouze se zařízením na zdravotní 

zabezpečení vody bez technologie úpravy vody. 

Stoková síť  síť kanalizačních stok a souvisejících objektů odvádějící odpadní nebo srážkové vody přímo z kanalizačních 

přípojek do čistíren odpadních vod nebo jiných zařízení na jejich zneškodnění včetně vypouštění nečištěných 

odpadních vod do vodního recipientu. 

Vlastník vodovodní přípojky nebo kanalizační přípojky, popřípadě jejích částí zřízených přede dnem nabytí účinnosti zákona č. 

274/2001 Sb., je vlastník pozemku nebo stavby připojené na vodovod nebo kanalizaci, neprokáže-li se opak. 

Vnitřní vodovod  je potrubí určené pro rozvod vody po pozemku nebo stavbě, které navazuje na konec vodovodní přípojky. Vnitřní 

vodovod není vodním dílem. 

Vnitřní kanalizace  Vnitřní kanalizace je potrubí určené k odvádění odpadních vod, popřípadě i srážkových vod ze stavby, k jejímu 

vnějšímu líci. V případech, kdy jsou odváděny odpadní vody, popřípadě i srážkové vody ze stavby i pozemku vně 

stavby, je koncem vnitřní kanalizace místo posledního spojení vnějších potrubí. Tato místa jsou také začátkem 

kanalizační přípojky. 

Vodní recipient  každý vodní útvar, do něhož vyúsťují vody nebo odpadní vody. 
Vodovod  je provozně samostatný soubor staveb a zařízení zahrnující vodovodní řady a vodárenské objekty, jimiž jsou 

zejména stavby pro jímání a odběr povrchové nebo podzemní vody, její úpravu a shromažďování. Vodovod je 

vodním dílem. 

Vodovodní přípojka  je samostatnou stavbou tvořenou úsekem potrubí od odbočení z vodovodního řadu k vodoměru, a není-li vodoměr, 

pak k vnitřnímu uzávěru připojeného pozemku nebo stavby. Odbočení s uzávěrem je součástí vodovodu. 

Vodovodní přípojka není vodním dílem. Vlastník vodovodní přípojky je povinen zajistit, aby vodovodní přípojka 

byla provedena a užívána tak, aby nemohlo dojít ke znečištění vody ve vodovodu. Vodovodní přípojku a pořizuje 

na své náklady odběratel, není-li dohodnuto jinak. Vlastníkem přípojky je osoba, která na své náklady přípojku 
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pořídila. Opravy a údržbu vodovodních přípojek uložených v pozemcích, které tvoří veřejné prostranství, zajišťuje 

provozovatel ze svých provozních nákladů. 

Vodovodní řad  úsek vodovodního potrubí včetně stavební části objektů určený k plnění určité funkce v systému dopravy vody, 

přiváděcím řadem vodovodní řad pro dopravu vody mezi hlavními objekty vodovodu (například do úpravny vod, 

čerpací stanice, vodojemu). Zvláštním typem přiváděcího řadu je zásobní řad pro dopravu vody z vodojemu do 

rozvodné vodovodní sítě. 

 

14.2 Práva a povinnosti provozovatele  
(§ 9, § 39 zákona) 

Provozovatel je povinen provozovat vodovod nebo kanalizaci v souladu s právními předpisy, kanalizačním 

řádem, podmínkami stanovenými pro tento provoz rozhodnutími správních úřadů a v souladu se smlouvou 

uzavřenou s vlastníkem vodovodu nebo kanalizace a dohodou podle § 8 odst. 3 zákona, pokud se jedná o 

vodovod nebo kanalizaci provozně související. 

Zásah do vodovodu nebo kanalizace může provést provozovatel pouze se souhlasem vlastníka, pokud není 

smlouvou uzavřenou s vlastníkem stanoveno jinak. 

Vlastníci kanalizací, pro jejichž kanalizaci nebyl schválen kanalizační řád, jsou povinni jej zpracovat a 

předložit vodoprávnímu úřadu ke schválení do 31.12.2003. 

Vlastníci kanalizací, pro jejichž kanalizaci byl schválen kanalizační řád podle dosavadních právních předpisů, 

jsou povinni zpracovat a předložit vodoprávnímu úřadu ke schválení nový kanalizační řád nejpozději do 31. 

března 2004. 

Provozovatel je povinen stavebníkovi přeložky vodovodu nebo kanalizace sdělit své písemné stanovisko k 

navrhované přeložce vodovodu nebo kanalizace nejpozději do 30 dnů od doručení žádosti. 

 
14.2.1 Omezení nebo přerušení dodávky vody nebo odvádění odpadních vod  

(§ 9 zákona) 

Provozovatel je oprávněn přerušit nebo omezit dodávku vody nebo odvádění odpadních vod bez předchozího 

upozornění jen v případech živelní pohromy, při havárii vodovodu nebo kanalizace, vodovodní přípojky nebo 

kanalizační přípojky nebo při možném ohrožení zdraví lidí nebo majetku. Přerušení nebo omezení dodávky 

vody je provozovatel povinen bezprostředně oznámit územně příslušnému orgánu ochrany veřejného zdraví 

(zákon č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví), vodoprávnímu úřadu, nemocnicím, operačnímu středisku 

hasičského záchranného sboru kraje a dotčeným obcím. Tato povinnost se nevztahuje na přerušení nebo 

omezení dodávky vody pouze havárií vodovodní přípojky. 
 

Provozovatel je oprávněn přerušit nebo omezit dodávku vody nebo odvádění odpadních vod do doby, než 

pomine důvod přerušení nebo omezení: 

a) při provádění plánovaných oprav, udržovacích a revizních pracích, 

b) nevyhovuje-li zařízení odběratele technickým požadavkům tak, že jakost vody nebo tlak ve vodovodu 

může ohrozit zdraví a bezpečnost osob a způsobit škodu na majetku, 

c) neumožní-li odběratel provozovateli, po jeho opakované písemné výzvě, přístup k vodoměru, přípojce 

nebo zařízení vnitřního vodovodu nebo kanalizace za podmínek uvedených ve smlouvě uzavřené s 

odběratelem (podle § 8 odst. 6 zákona), 

d) bylo-li zjištěno neoprávněné připojení vodovodní přípojky nebo kanalizační přípojky, 

e) neodstraní-li odběratel závady na vodovodní přípojce nebo kanalizační přípojce nebo na vnitřním 

vodovodu nebo vnitřní kanalizaci zjištěné provozovatelem ve lhůtě jím stanovené, která nesmí být kratší 

než 3 dny, 
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f) při prokázání neoprávněného odběru vody nebo neoprávněného vypouštění odpadních vod, 

g) v případě prodlení odběratele s placením podle sjednaného způsobu úhrady vodného nebo stočného po 

dobu delší než 30 dnů. 

Přerušení nebo omezení dodávky vody nebo odvádění odpadních vod je provozovatel povinen oznámit 

odběrateli v případě přerušení nebo omezení dodávek vody nebo odvádění odpadních vod: 

- podle písmene a) alespoň 15 dnů předem současně s oznámením doby trvání provádění plánovaných 

oprav, udržovacích nebo revizních prací, 

- podle písmene b) až g) alespoň 3 dny předem. 

 
V případě přerušení nebo omezení dodávky vody nebo odvádění odpadních vod je provozovatel oprávněn 

stanovit podmínky tohoto přerušení nebo omezení a je povinen zajistit náhradní zásobování pitnou vodou nebo 

náhradní odvádění odpadních vod v mezích technických možností a místních podmínek. 

 

14.3 Neoprávněný odběr vody a vypouštění odpadních vod  
(§ 10 zákona) 

Neoprávněným odběrem vody z vodovodu je odběr: 

- před vodoměrem, 

- bez uzavřené písemné smlouvy o dodávce vody nebo v rozporu s ní, 

- přes vodoměr, který v důsledku zásahu odběratele odběr nezaznamenává nebo zaznamenává odběr menší, 

než je odběr skutečný,  

- přes vodoměr, který odběratel nedostatečně ochránil před poškozením. 

 

Neoprávněným vypouštěním odpadních vod do kanalizace je vypouštění: 

- bez uzavřené písemné smlouvy o odvádění odpadních vod nebo v rozporu s ní, 

- v rozporu s podmínkami stanovenými pro odběratele kanalizačním řádem, nebo 

- přes měřicí zařízení neschválené provozovatelem nebo přes měřicí zařízení, které v důsledku zásahu 

odběratele množství vypuštěných odpadních vod nezaznamenává nebo zaznamenává množství menší, než 

je množství skutečné. 

 

Odběratel je povinen nahradit ztráty vzniklé podle výše uvedených odstavců vlastníkovi vodovodu nebo 

kanalizace, pokud ve smlouvě uzavřené podle § 8 odst. 2 zákona není stanoveno, že náhrada vzniklé ztráty je 

příjmem provozovatele. Způsob výpočtu těchto ztrát je uveden v následujícím bodě. 

 

14.3.1 Způsob výpočtu náhrady ztrát při neoprávněném odběru vody nebo neoprávněném 
vypouštění odpadních vod  
(§ 14 vyhlášky č. 428/2001 Sb.) 

Vlastník vodovodu nebo kanalizace, popřípadě provozovatel, při výpočtu náhrady ztrát za neoprávněný odběr 

vody z vodovodu nebo za neoprávněné vypouštění odpadních vod do kanalizace, posoudí podmínky dodávky 

vody a vypouštění odpadních vod odběratele. Pokud se nezměnily podmínky odběru, vychází vlastník 

vodovodu nebo kanalizace, popřípadě provozovatel z odběru naměřeného ve srovnatelném období. Nelze-li 

využít předchozího měření, vychází se ze směrných čísel roční potřeby vody podle přílohy č. 8. 

V případech, kde se prokáže odběr nebo vypouštění nesouvisející s druhem a kapacitou činnosti realizované v 

napojené nemovitosti (např. v čase vymezitelnou neohlášenou havárií přípojky nebo vnitřního vodovodu nebo 
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vnitřní kanalizace), vypočítává se množství vody ve vazbě na technické možnosti úniku dodávané vody nebo 

technické možnosti vypouštění vody. 

Náhradu ztráty za množství odvedených srážkových vod stanoví vlastník vodovodu nebo kanalizace, popřípadě 

provozovatel výpočtem množství podle vzorce v příloze č. 9 na základě dlouhodobého úhrnu srážek v oblasti, 

ze které jsou srážkové vody odváděny do kanalizace, zjištěného u příslušné regionální pobočky Českého 

hydrometeorologického ústavu a podle druhu a velikosti ploch nemovitostí a příslušných odtokových 

součinitelů uvedených v příloze č. 9. 

Náhradu ztráty za vypouštění odpadních vod odběratele v rozporu s kanalizačním řádem stanoví vlastník 

vodovodu nebo kanalizace, popřípadě provozovatel podle prokázaných vícenákladů způsobených: 

- překročením nejvyšší přípustné míry znečištění vypouštěných odpadních vod stanovených v kanalizačním 

řádu a 

- vlivem přímých následků na kanalizační stoku a na čistírnu odpadních vod. 

 

14.4 Dodávky vody a měření  
(§ 15 zákona) 

Povinnost dodávky vody je splněna vtokem vody z vodovodu do vodovodní přípojky. 

Odběratel může odebírat vodu z vodovodu pouze pro účely sjednané ve smlouvě o dodávce vody, a to v jakosti 

pitné vody, v souladu se zvláštními právními předpisy (zákon č. 258/2000 Sb., vyhláška č. 376/2000 Sb.). 

Vlastník nebo provozovatel vodovodu neodpovídá za škody a ušlý zisk vzniklé nedostatkem tlaku vody při 

omezeném zásobování vodou pro poruchu na vodovodu, při přerušení dodávky elektrické energie, při 

nedostatku vody nebo z důvodu, pro který je vlastník nebo provozovatel oprávněn dodávku vody omezit nebo 

přerušit podle § 9 odst. 5 a 6 zákona.  

 

14.4.1 Měření dodávané vody  
(§ 16 zákona) 

Množství dodané vody měří provozovatel vodoměrem, který je stanoveným měřidlem podle zvláštních 

právních předpisů (zákon č. 505/1990 Sb., o metrologii, vyhláška č. 334/2000 Sb., kterou se stanoví požadavky na vodoměry na 

studenou vodu označované zkratkou EHS). Jiný způsob určení množství dodané vody může stanovit v odůvodněných 

případech pouze vlastník vodovodu, popřípadě provozovatel vodovodu, pokud je k tomu vlastníkem zmocněn, 

a to se souhlasem odběratele. Vodoměrem registrované množství dodané vody nebo jiným způsobem určené 

množství dodané vody je podkladem pro vyúčtování dodávky (fakturaci) vody. 

Vlastníkem vodoměru je vlastník vodovodu, s výjimkou případů, kdy před 1.1.2002 se prokazatelně stal 

vlastníkem vodoměru provozovatel vodovodu.  

Osazení, údržbu a výměnu vodoměru provádí provozovatel. Jeho povinností je oznámit odběrateli výměnu 

vodoměru alespoň 15 dní předem, současně s vymezením času v rozsahu maximálně 3 hodin, a to i v případě, 

že vodoměr je pro provozovatele přístupný bez účasti odběratele, pokud se s vlastníkem nedohodne jinak. 

Přítomnému odběrateli se současně s výměnou předává potvrzení obsahující zaznamenaný stav měření 

odebraného vodoměru a u nově osazeného vodoměru jeho číslo, zaznamenaný stav a termín, do kterého musí 

být vyměněn. 

Není-li množství odebrané vody z hydrantů a veřejných výtokových stojanů měřeno vodoměrem, stanoví toto 

množství vlastník vodovodu na podkladě výpočtu vycházejícího z účelu použití odebrané vody a místních 

podmínek. 
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14.4.2 Určení množství odebrané vody bez měření  
(§ 27 vyhlášky č. 428/2001 Sb.) 

Obecné technické podmínky měření množství dodané vody, způsob výpočtu dodané vody, není-li osazen 

vodoměr, a způsob vypořádání rozdílů podle výsledků přezkoušení vodoměrů stanovuje § 27 vyhlášky č. 

428/2001 Sb.:  

- Množství odebrané vody v případě, že není osazen vodoměr, se stanoví podle směrných čísel roční 

potřeby vody uvedených v příloze č. 8. 

- Byla-li odebraná voda v předchozím období minimálně 1 rok měřena, určí se množství odebrané vody za 

období bez osazeného vodoměru podle výše předchozího odběru. To platí jen pro případ, pokud nedošlo 

ke změnám podmínek u odběratele. 

 

14.5 Odvádění odpadních vod  
(§ 18 zákona, § 26 vyhlášky č. 428/2001 Sb.) 

Odvedení odpadních vod z pozemku nebo stavby je splněno okamžikem vtoku odpadních vod z kanalizační 

přípojky do kanalizace. 

Kanalizací mohou být odváděny odpadní vody jen v limitech znečištění a v množství stanoveném v 

kanalizačním řádu a ve smlouvě o odvádění odpadních vod. Odběratel je povinen v místě a rozsahu 

stanoveném kanalizačním řádem kontrolovat míru znečištění vypouštěných odpadních vod do kanalizace. 

Kontrolní vzorky odpadních vod vypouštěných kanalizační přípojkou do stokové sítě odebírá provozovatel za 

přítomnosti odběratele. Pokud se odběratel, ač provozovatelem vyzván, k odběru vzorků nedostaví, 

provozovatel vzorek odebere bez jeho účasti. Část odebraného vzorku nutnou k zajištění paralelního rozboru 

nabídne odběrateli. O odběru vzorku sepíše provozovatel s odběratelem protokol. 

V případě, že je kanalizace ukončena čistírnou odpadních vod, není dovoleno vypouštět do této kanalizace 

odpadní vody přes septiky a čistírny odpadních vod, pokud se nejedná o čistírny odpadních vod k odstranění 

znečištění, které převyšuje limity znečištění uvedené kanalizačním řádem. 

 

14.5.1 Měření odváděných odpadních vod  
(§ 19 zákona) 

Množství odpadních vod vypouštěných do kanalizace měří odběratel svým měřicím zařízením, jestliže to 

stanoví kanalizační řád. Umístění a typ měřicího zařízení se určí ve smlouvě uzavřené mezi odběratelem a 

vlastníkem vodovodu nebo kanalizace, popřípadě provozovatelem. Nedojde-li k uzavření smlouvy, určí 

umístění a typ měřicího zařízení vodoprávní úřad. Měřicí zařízení podléhá úřednímu ověření podle zvláštních 

právních předpisů (zákon č. 505/1990 Sb., o metrologii, vyhláška č. 334/2000 Sb., kterou se stanoví požadavky na vodoměry na 

studenou vodu označované zkratkou EHS) a toto ověřování zajišťuje na své náklady odběratel. Provozovatel je 

oprávněn průběžně kontrolovat funkčnost a správnost měřicího zařízení a odběratel je povinen umožnit 

provozovateli přístup k tomuto měřicímu zařízení. 

Odběratel, který vypouští do kanalizace odpadní vody s obsahem zvlášť nebezpečných látek (příloha č. 1, blíže 

bod 3.3.1.4), je povinen v souladu s povolením vodoprávního úřadu měřit míru znečištění a objem odpadních 

vod a množství zvlášť nebezpečných látek vypouštěných do kanalizace, vést o nich evidenci a výsledky měření 

předávat vodoprávnímu úřadu, který povolení vydal. 

Odběratel je povinen na základě písemné žádosti provozovatele do 30 dnů od doručení žádosti zajistit 

přezkoušení měřicího zařízení u autorizované zkušebny. Výsledek přezkoušení oznámí písemně odběratel 

neprodleně provozovateli. 
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14.5.2 Způsob výpočtu množství vypouštěných odpadních a srážkových vod do kanalizace bez 
měření  
(§ 19 zákona) 

Pokud není množství vypouštěných odpadních vod měřeno, předpokládá se, že odběratel, který odebírá vodu z 

vodovodu, vypouští do kanalizace takové množství vody, které odpovídá zjištění na vodoměru nebo směrným 

číslům roční potřeby vody, pokud nejsou instalovány vodoměry. V případě, kdy je měřen odběr z vodovodu, 

ale je také možnost odběru z jiných zdrojů, použijí se ke zjištění spotřeby vody směrná čísla roční potřeby nebo 

se k naměřenému odběru z vodovodu připočte množství vody získané z jiných, provozovatelem vodovodu 

měřených zdrojů. 

Není-li množství srážkových vod odváděných do jednotné kanalizace přímo přípojkou nebo přes uliční vpust 

měřeno, vypočte se toto množství dále popsaným způsobem. Výpočet množství srážkových vod odváděných 

do jednotné kanalizace musí být uveden ve smlouvě o odvádění odpadních vod. 

Jestliže odběratel vodu dodanou vodovodem zčásti spotřebuje bez vypuštění do kanalizace a toto množství je 

prokazatelně větší než 30 m3 za rok, zjistí se množství vypouštěné odpadní vody do kanalizace buď měřením, 

nebo odborným výpočtem podle technických propočtů předložených odběratelem a ověřených 

provozovatelem, pokud se předem provozovatel s odběratelem nedohodli jinak. 

Vypořádání rozdílů z nefunkčního měření podle výsledku přezkoušení měřicího zařízení se provádí od odečtu, 

který předcházel tomu odečtu, který byl důvodem žádosti o přezkoušení měřicího zařízení. 

Vypouští-li odběratel do kanalizace vodu z jiných zdrojů než z vodovodu a není-li možno zjistit množství 

vypouštěné odpadní vody měřením nebo jiným způsobem, zjistí se množství vypouštěných odpadních vod 

odborným výpočtem ověřeným provozovatelem. 

Směrná čísla roční potřeby vody podle druhu spotřeby vody jsou uvedena v příloze č. 8. Směrná čísla roční 

potřeby vody určují potřebu pitné vody a zpravidla i množství vypouštěné odpadní vody. 

 
Způsob výpočtu množství vypouštěných odpadních vod bez měření (§ 30 vyhlášky č. 428/2001 Sb.): 

Není-li prováděno měření množství vypouštěných odpadních vod do kanalizace ani měření odebrané vody, 

určí se množství vypouštěných odpadních vod podle směrných čísel roční potřeby vody. 

Byla-li vypouštěná voda v předchozím období měřena nejméně 1 rok, určí se množství vypouštěné vody za 

období, v němž měření není prováděno, podle objemu vypouštěné vody ve srovnatelném měřeném období. To 

platí jen pro případ, pokud nedošlo ke změnám podmínek u odběratele. 

Pokud nelze takto postupovat, provede provozovatel odborný výpočet množství vody vypouštěného při zjištění 

druhu a kapacity činnosti realizované v napojené nemovitosti. Lze použít i údaje z nemovitostí se stejným nebo 

obdobným druhem činnosti. Prokáže-li se odběr nebo vypouštění nesouvisející s druhem a kapacitou činnosti 

realizované v napojené nemovitosti (např. v čase vymezitelnou neohlášenou havárií přípojky nebo vnitřního 

vodovodu nebo vnitřní kanalizace), vypočítává se množství vody ve vazbě na technické možnosti úniku 

dodávané vody nebo technické možnosti vypouštění vody. 

 
Způsob výpočtu množství srážkových vod odváděných do kanalizace bez měření (§ 31 vyhlášky č. 

428/2001 Sb.): 

Množství srážkových vod odváděných do kanalizace bez měření se vypočte podle vzorce uvedeného v příloze 

č. 9 na základě dlouhodobého úhrnu srážek v oblasti, ze které jsou srážkové vody odváděny do kanalizace, 

zjištěného u příslušné regionální pobočky Českého hydrometeorologického ústavu a podle druhu a velikosti 

ploch nemovitostí a příslušných odtokových součinitelů uvedených v příloze č. 9. 
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Pro účely výpočtu stočného se množství odvedených srážkových vod vypočítává samostatně pro každý 

pozemek a stavbu, ze které jsou tyto vody odvedeny přímo přípojkou nebo přes volný výtok do dešťové 

(uliční) vpusti a následně do kanalizace. 

 

14.6 Ochrana vodovodních řadů a kanalizačních stok 
 

14.6.1 Ochranná pásma vodovodních řadů a kanalizačních stok 
(§ 23 zákona) 

K bezprostřední ochraně vodovodních řadů a kanalizačních stok před poškozením se vymezují ochranná 

pásma. 

Ochrannými pásmy se rozumí prostor v bezprostřední blízkosti vodovodních řadů a kanalizačních stok určený 

k zajištění jejich provozuschopnosti. Ochranná pásma vodních zdrojů podle zákona č. 254/2001 Sb. tímto 

nejsou dotčena. 

Ochranná pásma jsou vymezena vodorovnou vzdáleností od vnějšího líce stěny potrubí nebo kanalizační stoky 

na každou stranu: 

a) u vodovodních řadů a kanalizačních stok do průměru 500 mm včetně: 1,5 m, 

b) u vodovodních řadů a kanalizačních stok nad průměr 500 mm: 2,5 m, 

c) u vodovodních řadů nebo kanalizačních stok o průměru nad 200 mm, jejichž dno je uloženo v hloubce 

větší než 2,5 m pod upraveným povrchem, se vzdálenosti podle písmene a) nebo b) od vnějšího líce 

zvyšují o 1,0 m. 

 
Výjimku z ochranného pásma může povolit v odůvodněných případech vodoprávní úřad. Při povolování 

výjimky přihlédne vodoprávní úřad k technickým možnostem řešení při současném zabezpečení ochrany 

vodovodního řadu nebo kanalizační stoky a k technickobezpečnostní ochraně zájmů dotčených osob. 

 
V ochranném pásmu vodovodního řadu nebo kanalizační stoky lze: 

- provádět zemní práce, stavby, umísťovat konstrukce nebo jiná podobná zařízení či provádět činnosti, které 

omezují přístup k vodovodnímu řadu nebo kanalizační stoce nebo které by mohly ohrozit jejich technický 

stav nebo plynulé provozování, 

- vysazovat trvalé porosty, 

- provádět skládky mimo skládek jakéhokoliv odpadu, 

- provádět terénní úpravy, 

jen s písemným souhlasem vlastníka vodovodu nebo kanalizace, popřípadě provozovatele, pokud tak vyplývá z 

uzavřené smlouvy. 

 

Nezíská-li osoba, která hodlá provádět výše uvedené činnosti v ochranných pásmech, souhlas vlastníka či 

provozovatele, může požádat vodoprávní úřad o povolení k těmto činnostem. Vodoprávní úřad může v těchto 

případech tyto činnosti v ochranném pásmu povolit a současně stanovit podmínky pro jejich provedení. 

 

Při zasahování do terénu, včetně zásahů do pozemních komunikací nebo jiných staveb v ochranném pásmu, je 

stavebník, v jehož zájmu se tyto zásahy provádějí, povinen na svůj náklad neprodleně přizpůsobit nové úrovni 

povrchu veškerá zařízení a příslušenství vodovodního řadu a kanalizační stoky mající vazbu na terén, pozemní 

komunikaci nebo jinou stavbu. Tyto práce smí provádět pouze s vědomím a se souhlasem vlastníka vodovodu 

nebo kanalizace, popřípadě provozovatele. 
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14.6.2 Přeložky vodovodů a kanalizací  
(§ 24 zákona) 

Přeložkou vodovodu nebo kanalizace se rozumí dílčí změna jejich směrové nebo výškové trasy nebo 

přemístění některých prvků tohoto zařízení. 

Přeložku je možno provést jen s písemným souhlasem vlastníka vodovodu nebo kanalizace. Žádost o souhlas 

musí obsahovat stanovisko provozovatele. Tím nejsou dotčeny povinnosti vyplývající ze zvláštních právních 

předpisů (stavební zákon).  

Přeložku vodovodu nebo kanalizace zajišťuje na vlastní náklad osoba, která potřebu přeložky vyvolala, pokud 

zákon o pozemních komunikacích nestanoví jinak. Vlastnictví vodovodu nebo kanalizace se po provedení 

přeložky nemění. 

Stavebník přeložky je povinen předat vlastníkovi vodovodu nebo kanalizace dokončenou stavbu neprodleně 

poté, co nastaly právní účinky kolaudačního souhlasu, a to včetně příslušné dokumentace skutečného 

provedení stavby a souvisejících dokladů. 

 

14.7 Správní delikty právnických a podnikajících fyzických osob  
(§ 33-34 zákona) 

(1) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se dopustí správního deliktu tím, že 

a) bez souhlasu vlastníka nebo provozovatele vodovodu nebo kanalizace podle § 23 odst. 5 

1. provádí zemní práce, stavby, umísťuje konstrukce nebo jiná podobná zařízení či provádí činnosti, 

které omezují přístup k vodovodnímu řadu nebo kanalizační stoce nebo které by mohly ohrozit jejich 

technický stav nebo plynulé provozování, 

2. vysazuje trvalé porosty, 

3. provádí skládky mimo skládek jakéhokoliv odpadu, nebo 

4. provádí terénní úpravy, 

  

b) v rozporu s § 7 odst. 1 znemožní vstup na pozemky nebo stavby v souvislosti s údržbou vodovodu nebo 

kanalizace nebo za účelem splnění povinností spojených s provozováním vodovodu nebo kanalizace podle 

§ 7 odst. 1, 

c) poškodí vodovod nebo kanalizaci nebo jejich součásti či příslušenství, 

d) neoprávněně manipuluje se zařízením vodovodů nebo kanalizací, 

e) vypustí do kanalizace látky, které nejsou odpadními vodami, 

f) provozuje vodovod nebo kanalizaci bez povolení orgánu veřejné správy podle § 6, nebo 

g) v rozporu s § 11 odst. 2 propojí vodovod pro veřejnou potřebu včetně jeho přípojek a na ně napojených 

vnitřních rozvodů s jiným zdrojem vody, než je vodovod pro veřejnou potřebu. 

  

(2) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako vlastník vodovodu nebo kanalizace dopustí správního 

deliktu tím, že 

a) nezajistí průběžné vedení majetkové evidence svých vodovodů nebo kanalizací podle § 5 odst. 1, 

b) nezajistí průběžné vedení provozní evidence svých vodovodů nebo kanalizací podle § 5 odst. 2, 

c) v rozporu s § 5 odst. 3 nepředá vodoprávnímu úřadu vybrané údaje z majetkové evidence vodovodů a 

kanalizací a z jejich provozní evidence v termínu a ve stanovené formě elektronického předání, nebo je 

předá neúplné či chybné, 

d) nezajistí plynulé a bezpečné provozování vodovodu nebo kanalizace podle § 8 odst. 1, 
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e) neupraví vzájemná práva s vlastníkem provozně souvisejícího vodovodu nebo kanalizace podle § 8 odst. 

3, 

f) neumožní napojení vodovodu nebo kanalizace jiného vlastníka podle § 8 odst. 4, 

g) v rozporu s § 8 odst. 11  

1. nevypracuje nebo nerealizuje plán financování obnovy vodovodů a kanalizací, 

2. zpracuje plán financování obnovy vodovodů a kanalizací odchylně od prováděcího právního předpisu 

vydaného k provedení ustanovení § 8 odst. 11, nebo 

3. nevytváří prostředky na obnovu nebo nedoloží doklady o použití prostředků na obnovu podle § 8 

odst. 1, 

h) neposkytne údaje o technickém stavu svého vodovodu nebo kanalizace podle § 8 odst. 12. 

i) v rozporu s § 22 odst. 3 nehradí prokázané náklady vzniklé rozhodnutím určenému provozovateli, nebo 

j) neumožní provozovateli plnění povinnosti veřejné služby podle § 22 odst. 4. 

  

(3) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako vlastník vodovodu nebo kanalizace nebo jako 

provozovatel dopustí správního deliktu tím, že 

a) neumožní připojení na vodovod nebo kanalizaci podle § 8 odst. 5, 

b) neuzavře písemnou smlouvu o dodávce vody nebo odvádění odpadních vod s odběratelem podle § 8 odst. 

6, nebo nepostupuje v souladu s ustanovením § 36 odst. 2, 

c) v rozporu s § 20 odst. 8 odběrateli  

1. nepředloží na jeho žádost výpočet ceny pro vodné a stočné, nebo 

2. předloží výpočet neúplný nebo ve struktuře, která neodpovídá prováděcímu právnímu předpisu 

vydanému k provedení tohoto ustanovení, 

d) v rozporu s § 36 odst. 5 jako vlastník nebo provozovatel  

1. nezveřejní informace o celkovém vyúčtování porovnání všech položek výpočtu ceny pro vodné a 

stočné v předchozím kalendářním roce, nebo 

2. nezdůvodní vykázaný rozdíl nebo nezašle vyúčtování ministerstvu ve stanoveném formátu 

elektronického předání, nebo 

e) neposkytne k provedení technického auditu údaje vyžádané orgánem uvedeným v § 38 odst. 2. 

  

(4) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako vlastník vodovodu nebo jako provozovatel vodovodu 

dopustí správního deliktu tím, že neumožní přístup k vodovodu nebo bezplatný odběr vody jednotkám požární 

ochrany při záchranných a likvidačních pracích, pokud není v místě dostupný jiný dostatečný zdroj vody. 

  

(5) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako vlastník kanalizace dopustí správního deliktu tím, že 

nemá rozhodnutím vodoprávního úřadu schválený kanalizační řád této kanalizace. 

  

(6) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako provozovatel dopustí správního deliktu tím, že 

a) provozuje vodovod nebo kanalizaci v rozporu s požadavky podle § 9 odst. 1, 

b) nepředá obci přehled zjištěných ukazatelů jakosti vody podle § 9 odst. 3, 

c) nesdělí stavebníkovi přeložky vodovodu nebo kanalizace stanovisko k navrhované přeložce vodovodu 

nebo kanalizace podle § 9 odst. 4, 
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d) neoznámí odběrateli přerušení nebo omezení dodávky vody nebo odvádění odpadních vod ve lhůtách 

stanovených podle § 9 odst. 7 písm. a) nebo b), 

e) odebírá k úpravě na vodu pitnou povrchovou vodu nebo podzemní vodu, jež v místě odběru nesplňuje 

požadavky na jakost surové vody v rozporu s § 13 odst. 2, 

f) v rozporu s § 13 odst. 3 neprovádí odběry vzorků surové vody v místě odběru před vlastní úpravou nebo 

neprovádí jejich rozbory a celkové výsledky nepředává krajskému úřadu jednou ročně do 31. března za 

předchozí kalendářní rok, 

g) nezajistí provádění odběrů vzorků odpadní vody a její rozbory § 14 odst. 5, 

h) nezajistí přezkoušení vodoměru u subjektu oprávněného provádět státní metrologickou kontrolu měřidel 

podle § 17 odst. 3, 

i) neinformuje za krizové situace o stavu zásobování pitnou vodou podle § 21 odst. 2, nebo 

j) v rozporu s § 36 odst. 6 neoznámí zhoršení jakosti dodávané pitné vody nebo v návaznosti na toto 

oznámení nepostupuje podle zvláštního právního předpisu. 

  

(7) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako odběratel dopustí správního deliktu tím, že 

a) v rozporu s § 3 odst. 4 nezajistí, aby vodovodní přípojka byla provedena a užívána tak, aby nemohlo dojít 

ke znečištění vody ve vodovodu, 

b) v rozporu s § 10 odst. 1 neoprávněně odebere vodu z vodovodu, 

c) v rozporu s § 10 odst. 2 neoprávněně vypouští odpadní vody do kanalizace, 

d) odebírá vodu z vodovodu v rozporu s § 15 odst. 2, 

e) odvádí odpadní vody v rozporu s kanalizačním řádem nebo smlouvou o odvádění odpadních vod podle § 

18 odst. 2, 

f) neprovede úpravy na připojované stavbě nebo pozemku podle § 17 odst. 1, 

g) neposkytne nezbytnou součinnost provozovateli k odečtu nebo výměně vodoměru podle § 17 odst. 3 nebo 

nechrání vodoměr před poškozením anebo bez zbytečného odkladu neoznámí provozovateli závady v 

měření, 

h) nekontroluje v místě a rozsahu stanoveném kanalizačním řádem míru znečištění vypouštěných odpadních 

vod do kanalizace podle § 18 odst. 2, 

i) vypouští do kanalizace odpadní vody, které převyšují limity znečištění a množství stanovené v 

kanalizačním řádu a ve smlouvě o odvádění odpadních vod, 

j) v rozporu s § 18 odst. 3 vypouští do kanalizace odpadní vody přes septik nebo přes čistírnu odpadních vod 

v případě, že je kanalizace ukončena čistírnou odpadních vod, 

k) v rozporu s § 19 odst. 1 neumožní provozovateli přístup k měřicímu zařízení množství odpadních vod, 

l) v rozporu s § 19 odst. 2 neměří míru znečištění a objem odpadních vod a množství zvlášť nebezpečných 

látek vypouštěných do kanalizace, nevede o nich evidenci nebo výsledky měření nepředá vodoprávnímu 

úřadu, který povolení vydal, nebo 

m) nezajistí na základě písemné žádosti provozovatele přezkoušení měřicího zařízení u autorizované 

zkušebny podle § 19 odst. 3. 

  

(8) Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako stavebník přeložky vodovodu nebo kanalizace dopustí 

správního deliktu tím, že nepředá vlastníkovi vodovodu nebo kanalizace dokončenou stavbu neprodleně poté, 
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co nastaly právní účinky kolaudačního souhlasu, a to včetně příslušné dokumentace skutečného provedení 

stavby a souvisejících dokladů. 

  

Za správní delikt se uloží pokuta:  

a) do 10 000 Kč, jde-li o správní delikt podle odstavce 1 písm. a), odstavce 2 písm. c) nebo g) bodu 2, 

odstavce 2 písm. h), odstavce 3 písm. b) nebo c) bodu 1 nebo 2, odstavce 3 písm. d) bodu 1, odstavce 6 

písm. b) až d) nebo g) anebo h) nebo odstavce 7 písm. f) až m), 

b) do 50 000 Kč, jde-li o správní delikt podle odstavce 1 písm. b) až d), odstavce 2 písm. a) nebo b), odstavce 

3 písm. d) bodu 2 nebo podle odstavce 7 písm. a) až d), 

c) do 100 000 Kč, jde-li o správní delikt podle odstavce 1 písm. e), f) nebo g), odstavce 2 písm. e) nebo g) 

bodu 1 nebo 3, odstavce 3 písm. a), odstavce 6 písm. e), f), i) nebo j), odstavce 7 písm. e) nebo odstavce 8, 

d) do 200 000 Kč, jde-li o správní delikt podle odstavce 2 písm. f) nebo i), odstavce 3 písm. e), anebo 

odstavce 4 nebo 5, nebo 

e) do 1 000 000 Kč, jde-li o správní delikt podle odstavce 2 písm. d), j) nebo odstavce 6 písm. a). 

  

Byl-li správní delikt spáchán opakovaně, uloží se pokuta až ve výši dvojnásobku horní hranice sazby pokuty, 

kterou lze za správní delikt uložit. Správní delikt je spáchán opakovaně, jestliže od nabytí právní moci 

rozhodnutí o uložení pokuty za nesplnění téže povinnosti neuplynul 1 rok. 

 

Společná ustanovení (§ 34 zákona): 

Právnická osoba za správní delikt neodpovídá, jestliže prokáže, že vynaložila veškeré úsilí, které bylo možno 

požadovat, aby porušení povinnosti zabránila. 

Při určení výměry pokuty právnické osobě se přihlédne k závažnosti správního deliktu, zejména ke způsobu 

jeho spáchání a jeho následkům a okolnostem, za nichž byl správní delikt spáchán. 

Odpovědnost právnické osoby za správní delikt zaniká, jestliže správní orgán o něm nezahájil řízení do 2 let, 

kdy se o něm dozvěděl, nejpozději však do 4 let ode dne, kdy byl spáchán. 

Na odpovědnost za jednání, k němuž došlo při podnikání fyzické osoby (§ 2 odst. 2 obchodního zákoníku) nebo v 

přímé souvislosti s ním, se vztahují ustanovení zákona o odpovědnosti a postihu právnické osoby. 

Správní delikty podle § 32 odst. 1 až 6 a podle § 33 odst. 1, 7 a 8 v prvním stupni projednává obecní úřad obce 

s rozšířenou působností, v jehož správním obvodu došlo ke spáchání správního deliktu. Správní delikty podle § 

33 odst. 2 až 6 v prvním stupni projednává krajský úřad, v jehož správním obvodu došlo ke spáchání správního 

deliktu. Správní delikty na území vojenských újezdů v prvním stupni projednají újezdní úřady a ve druhém 

stupni Ministerstvo obrany. 

 

Pokuty vybírá a vymáhá orgán, který je uložil. Příjem z pokut je příjmem rozpočtu, ze kterého je hrazena 

činnost orgánu, který pokutu uložil. 

Pokuta je splatná do 30 dnů ode dne, kdy rozhodnutí o jejím uložení nabylo právní moci. 
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Související právní předpisy 
I. Ochrana vod: 

Zákon č. 254/2001 Sb. Zákon o vodách a o změně některých zákonů (vodní zákon) 
Částka 98 vydaná dne 25.7.2001 

1.1.2002   

1.1.2007 § 20 odst. 1 

Účinné od 

25.7.2001 (dnem vyhlášení) § 135 

Novelizováno 

předpisem č. k datu poznámka 

76/2002 Sb.  1.1.2003 zákon; mění 

320/2002 Sb.  1.1.2003 zákon; mění 

274/2003 Sb.  1.10.2003 zákon; mění 

20/2004 Sb.  23.1.2004 zákon; mění 

20/2004 Sb.  1.5.2004 zákon; mění; viz čl. V novely 

413/2005 Sb.  1.1.2006 zákon; mění 

444/2005 Sb.  1.1.2006 zákon; mění 

444/2005 Sb.  1.1.2007 zákon; mění; viz čl. XLII body 3 a 4 novely 

444/2005 Sb.  11.11.2005 zákon; mění; viz čl. XLII body 2 a 5 novely 

186/2006 Sb.  1.1.2007 zákon; mění 

222/2006 Sb.  1.6.2006 zákon; mění 

342/2006 Sb.  3.7.2006 zákon; mění 

25/2008 Sb.  12.2.2008 zákon; mění 

180/2008 Sb.  28.5.2008 nepřímo; mění přechodná ustanovení zákona č. 20/2004 Sb. 

181/2008 Sb.  1.7.2008 zákon; mění 

181/2008 Sb.  1.7.2009 zákon; mění; viz čl. I bod 1 novely 

157/2009 Sb.  1.8.2009 zákon; mění 

227/2009 Sb.  1.7.2010 zákon; mění 

281/2009 Sb.  1.1.2011 zákon; mění 

150/2010 Sb. 1.8.2010 zákon; mění 

273/2010 Sb.    úplné znění  

77/2011 Sb.  25.3.2011 zákon; mění 

151/2011 Sb.  7.6.2011 zákon; mění § 34 

85/2012 Sb. 19.4.2012 zákon; mění 

350/2012 Sb. 1.1.2013 zákon; mění 

501/2012 Sb. 1.1.2014 zákon; mění 

275/2013 Sb. 1.1.2014 zákon; mění 

303/2013 Sb. 1.1.2014 zákon; mění 

Podřazené předpisy 

40/1978 Sb. Nařízení vlády České socialistické republiky o chráněných oblastech přirozené akumulace vod Beskydy, 
Jeseníky, Jizerské hory, Krkonoše, Orlické hory, Šumava a Žďárské vrchy   

10/1979 Sb. Nařízení vlády České socialistické republiky o chráněných oblastech přirozené akumulace vod Brdy, 
Jablunkovsko, Krušné hory, Novohradské hory, Vsetínské vrchy a Žamberk - Králíky 

85/1981 Sb. Nařízení vlády České socialistické republiky o chráněných oblastech přirozené akumulace vod Chebská pánev a 
Slavkovský les, Severočeská křída, Východočeská křída, Polická pánev, Třeboňská pánev a Kvartér řeky 
Moravy 

137/1999 Sb. Vyhláška Ministerstva životního prostředí, kterou se stanoví seznam vodárenských nádrží a zásady pro 
stanovení a změny ochranných pásem vodních zdrojů 

431/2001 Sb.  Vyhláška Ministerstva zemědělství o obsahu vodní bilance, způsobu jejího sestavení a o údajích pro vodní 
bilanci 

432/2001 Sb.  Vyhláška Ministerstva zemědělství o dokladech žádosti o rozhodnutí nebo vyjádření a o náležitostech povolení, 
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souhlasů a vyjádření vodoprávního úřadu 

470/2001 Sb.  Vyhláška Ministerstva zemědělství, kterou se stanoví seznam významných vodních toků a způsob provádění 
činností souvisejících se správou vodních toků 

471/2001 Sb.  Vyhláška Ministerstva zemědělství o technickobezpečnostním dohledu nad vodními díly 

20/2002 Sb.  Vyhláška Ministerstva zemědělství o způsobu a četnosti měření množství a jakosti vody 

195/2002 Sb.  Vyhláška Ministerstva zemědělství o náležitostech manipulačních a provozních řádů vodních děl 

225/2002 Sb.  Vyhláška Ministerstva zemědělství o podrobném vymezení staveb k vodohospodářským melioracím pozemků a 
jejich částí a způsobu a rozsahu péče o ně 

236/2002 Sb.  Vyhláška MŽP o způsobu a rozsahu zpracovávání návrhu a stanovování záplavových území 

241/2002 Sb.  Vyhláška Ministerstva dopravy a spojů o stanovení vodních nádrží a vodních toků, na kterých je zakázána 
plavba plavidel se spalovacími motory, a o rozsahu a podmínkách užívání povrchových vod k plavbě 

293/2002 Sb.  Vyhláška Ministerstva životního prostředí o poplatcích za vypouštění odpadních vod do vod povrchových 

7/2003 Sb.  Vyhláška o vodoprávní evidenci 

61/2003 Sb.  Nařízení vlády o ukazatelích a hodnotách přípustného znečištění povrchových vod a odpadních vod, 
náležitostech povolení k vypouštění odpadních vod do vod povrchových a do kanalizací a o citlivých oblastech 

71/2003 Sb.  Nařízení vlády o stanovení povrchových vod vhodných pro život a reprodukci původních druhů ryb a dalších 
vodních živočichů a o zjišťování a hodnocení stavu jakosti těchto vod 

125/2004 Sb.  Vyhláška, kterou se stanoví vzor poplatkového hlášení a vzor poplatkového přiznání pro účely výpočtu 
poplatku za odebrané množství podzemní vody 

391/2004 Sb.  Vyhláška o rozsahu údajů v evidencích stavu povrchových a podzemních vod a o způsobu zpracování, ukládání 
a předávání těchto údajů do informačních systémů veřejné správy 

142/2005 Sb.  Vyhláška o plánování v oblasti vod 

450/2005 Sb.  Vyhláška o náležitostech nakládání se závadnými látkami a náležitostech havarijního plánu, způsobu a rozsahu 
hlášení havárií, jejich zneškodňování a odstraňování jejich škodlivých následků 

23/2007 Sb. Vyhláška o podrobnostech vymezení vodních děl evidovaných v katastru nemovitostí České republiky 

262/2007 Sb. Nařízení vlády o vyhlášení závazné části Plánu hlavních povodí České republiky 

203/2009 Sb. Nařízení vlády o postupu při zjišťování a uplatňování náhrady škody a postupu při určení její výše v územích 
určených k řízeným rozlivům povodní 

393/2010 Sb. Vyhláška o oblastech povodí 

416/2010 Sb. Nařízení vlády o ukazatelích a hodnotách přípustného znečištění odpadních vod a náležitostech povolení k 
vypouštění odpadních vod do vod podzemních 

5/2011 Sb. Vyhláška o vymezení hydrogeologických rajonů a útvarů podzemních vod, způsobu hodnocení stavu 
podzemních vod a náležitostech programů zjišťování a hodnocení stavu podzemních vod 

24/2011 Sb. Vyhláška o plánování v oblasti vod 

49/2011 Sb. Vyhláška o vymezení útvarů povrchových vod 

98/2011 Sb. Vyhláška o způsobu hodnocení stavu útvarů povrchových vod, způsobu hodnocení ekologického potenciálu 
silně ovlivněných a umělých útvarů povrchových vod a náležitostech programů zjišťování a hodnocení stavu 
povrchových vod 

155/2011 Sb.  Vyhláška o profilech povrchových vod využívaných ke koupání 

216/2011 Sb.  Vyhláška o náležitostech manipulačních řádů a provozních řádů vodních děl 

105/2012 Sb. Vyhláška o stanovení veřejných přístavů, ve kterých se rozrušují ledové celiny 

123/2012 Sb. Vyhláška o poplatcích za vypouštění odpadních vod do vod povrchových 

143/2012 Sb. Nařízení vlády o postupu pro určování znečištění odpadních vod, provádění odečtů množství znečištění a 
měření objemu vypouštěných odpadních vod do povrchových vod 

178/2012 Sb. Vyhláška, kterou se stanoví seznam významných vodních toků a způsob provádění činností souvisejících se 
správou vodních toků 

262/2012 Sb. Nařízení vlády o stanovení zranitelných oblastí a akčním programu 

252/2013 Sb. Vyhláška o rozsahu údajů v evidencích stavu povrchových a podzemních vod a o způsobu zpracování, ukládání 
a předávání těchto údajů do informačních systémů veřejné správy 

Ruší 

předpis č. poznámka 

138/1973 Sb. , 14/1998 Sb. , 130/1974 Sb. , 58/1998 Sb. , 281/1992 Sb. , 35/1979 Sb. , 91/1988 Sb. , 141/2000 Sb. , 100/1999 Sb. , 42/1976 Sb. , 
62/1975 Sb. , 6/1977 Sb. , 82/1976 Sb. , 422/1992 Sb. , 99/1976 Sb. , 81/1977 Sb. , 28/1975 Sb. , 63/1975 Sb. , 176/1999 Sb. 
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II. Vodovody a kanalizace: 

Zákon č. 274/2001 Sb. Zákon o vodovodech a kanalizacích pro veřejnou potřebu a o 
změně některých zákonů (zákon o vodovodech a kanalizacích) 
Částka 104 vydaná dne 2.8.2001 

1.1.2002   Účinné od 

2.8.2001 (dnem vyhlášení) část šestá (změna zákona č. 500/1990 Sb.) 

Novelizováno 

předpisem č. k datu poznámka 

320/2002 Sb.   1.1.2003 zákon; mění 

274/2003 Sb.   1.10.2003 zákon; mění 

20/2004 Sb.   23.1.2004 zákon; mění 

167/2004 Sb.   () zákon; mění 

127/2005 Sb.   1.5.2005 zákon; ruší část pátou 

76/2006 Sb.   15.3.2006 zákon; mění 

186/2006 Sb.   1.1.2007 zákon; mění 

222/2006 Sb.   1.6.2006 zákon; mění 

281/2009 Sb.   1.1.2011 zákon; mění 
275/2013 Sb. 1.1.2014 zákon; mění 

Podřazené předpisy 

428/2001 Sb.  Vyhláška Ministerstva zemědělství, kterou se provádí zákon č. 274/2001 Sb., o vodovodech a 
kanalizacích pro veřejnou potřebu a o změně některých zákonů (zákon o vodovodech a kanalizacích) 

Novelizuje 

předpis č. k datu poznámka 

455/1991 Sb.   1.1.2002 mění, přílohy č. 2 a 3 

200/1990 Sb.   1.1.2002 mění 

258/2000 Sb.   1.1.2002 mění 

151/2000 Sb.   1.1.2002 mění 

500/1990 Sb.   2.8.2001 mění 

565/1990 Sb.   1.1.2002 mění 
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3.0 Integrované povolení  
 

Nový přístup k ochraně životního prostředí je zakotven v legislativě EU směrnicí 96/61/EC o IPPC a do 

českého právního řádu je transponován zákonem č. 76/2002 Sb., v platném znění (dále jen "zákon"). Hlavním 

cílem je ochrana životního prostředí jako celku před průmyslovým a zemědělským znečištěním regulací 

provozu vybraných zařízení.  

 
Účelem zákona je, v souladu s právem Evropské unie (Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/75/EU ze dne 24. 

listopadu 2010 o průmyslových emisích (integrované prevenci a omezování znečištění), dosáhnout vysoké úrovně ochrany 

životního prostředí jako celku (zákon č. 17/1992 Sb., o životním prostředí, zákon č. 100/2001 Sb., o posuzování vlivů na životní 

prostředí) uplatněním integrované prevence a omezování znečištění vznikajícího činnostmi uvedenými v příloze 

č. 1.  

 

Zákon o integrované prevenci:  

a) stanovuje povinnosti provozovatelů zařízení, 

b) upravuje postup při vydávání integrovaného povolení a další řízení a postupy týkající se integrovaného 

povolení, 

c) stanovuje působnosti orgánů veřejné správy podle tohoto zákona, 

d) upravuje náležitosti systému výměny informací o nejlepších dostupných technikách, zřízení a činnost 

technických pracovních skupin a zveřejňování informací o nejlepších dostupných technikách, 

e) stanoví sankce za porušení povinností stanovených tímto zákonem, 

f) upravuje vedení informačního systému integrované prevence a stanoví jeho obsah. 

 

Tento zákon se nevztahuje na 

a) znečištění způsobené vniknutím radioaktivních látek do životního prostředí, 

b) vypouštění radioaktivních látek do životního prostředí a emisní limity stanovené pro tyto látky podle 

zvláštního právního předpisu (zákon č. 18/1997 Sb., o mírovém využívání jaderné energie a ionizujícího záření)  

c) nakládání s geneticky modifikovanými organismy podle zvláštního právního předpisu (zákon č. 153/2000 Sb., 

o nakládání s geneticky modifikovanými organismy a produkty). 

 

Seznam zařízení, k jejichž provozu je nutné integrované povolení, je uveden v příloze č. 1. Vzhledem k 

tomu, že se povinnost získání integrovaného povolení týká poměrně malého počtu zařízení, není problematika 

integrovaného povolení dále podrobně popisována. V tomto bodě je uveden pouze stručný přehled 

jednotlivých kroků a povinností. 

 

3.1 Žádost o vydání integrovaného povolení  
(§ 3, 3a zákona) 

 

Žádost o vydání integrovaného povolení (dále jen "žádost") podává provozovatel zařízení místně příslušnému 

krajskému úřadu:  

a) v elektronické podobě, nebo 

b) v listinné a elektronické podobě. 
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Řízení o vydání integrovaného povolení je zahájeno dnem, v němž byla žádost doručena úřadu, v případě 

podání uvedeném pod písmenem b) dnem, kdy byla úřadu doručena žádost v listinné podobě. 

 
V případě podání podle písmene a) si může úřad v odůvodněných případech, zejména z technických důvodů, 

vyžádat podklady, které jsou součástí žádosti, v listinné podobě. Tento požadavek musí s odůvodněním a 

přiměřenou lhůtou sdělit žadateli do 20 dnů ode dne doručení žádosti. Po dobu vyřizování tohoto požadavku se 

řízení o vydání integrovaného povolení přerušuje. 

 
V případě podání podle písmene b) může úřad v odůvodněných případech, zejména z technických a 

ekonomických důvodů, upustit od elektronické podoby mapových, obrazových nebo grafických podkladů, 

které jsou součástí žádosti. 

 
Úřad do 20 dnů ode dne doručení žádosti ověří, zda žádost obsahuje všechny předepsané náležitosti (bod 

3.1.1) a zda je zařízení v žádosti vymezeno v souladu se zákonem a prováděcí vyhláškou (č. 288/2013 Sb.). 

Jestliže úřad nevyzve provozovatele zařízení v této lhůtě k doplnění žádosti, považuje se žádost za úplnou. 

Úřad může vyzvat provozovatele zařízení k doplnění kopií žádosti v listinné podobě nebo v elektronické 

podobě na elektronických nosičích dat podle počtu účastníků řízení a dotčených správních úřadů. 

 
Pokud úřad po uplynutí uvedené lhůty 20 dnů v průběhu řízení dojde k závěru, že bez dalšího doplnění žádosti 

není možné pokračovat v řízení, vyzve provozovatele zařízení k jejímu doplnění. S doplněním žádosti musí být 

seznámeni všichni účastníci řízení. 

 

Předběžná informace o žádosti: 

Před podáním žádosti úřad poskytne provozovateli zařízení na jeho žádost předběžnou informaci o 

předepsaných náležitostech žádosti a o vymezení zařízení v žádosti v souladu se zákonem a prováděcím 

právním předpisem. 

 

3.1.1 Obsah žádosti  
(§ 4, 4a zákona) 

Žádost musí obsahovat: 

a) firmu nebo název, anebo jméno a příjmení, sídlo nebo místo podnikání, identifikační číslo osoby, pokud je 

přiděleno,   

b) jméno a příjmení, číslo občanského průkazu, není-li vydán, číslo dokladu, který jej nahrazuje, adresu 

místa trvalého pobytu, popřípadě adresu určenou pro doručování, je-li provozovatelem zařízení fyzická 

osoba, která není podnikatelem,  

c) popis zařízení , identifikační údaje o umístění činnosti (obec, katastrální území, parcelní číslo, popř. 

označení stavby), popř. kategorii zařízení, pokud je uvedena v příloze č. 1 a určení hlavní činnosti,  

d) stručné shrnutí údajů uvedených v písmenech a) až c), e) až l) a p) všeobecně srozumitelným způsobem,  

e) popis surovin a pomocných materiálů, dalších látek a energií, které se v zařízení používají nebo jsou jím 

produkovány,  

f) seznam a popis zdrojů emisí a zdrojů hluku, vibrací a neionizujícího záření a popis dalších vlivů zařízení, 

jejich vlastností, účinků na životní prostředí a zdraví lidí a předpokládaného množství emisí do 

jednotlivých složek životního prostředí,  



 Příručka pro oblast životního prostředí

 

E – integrovaná prevence  Datum vydání: listopad 2013 Část E, kapitola 3.0, strana 3
 

g) charakteristiku stavu území (zejména popis stávající imisní situace a stávajícího stavu znečištění půdy a 

podzemních vod), kde je nebo má být zařízení umístěno, včetně vymezení základních střetů v území,  

h) popis technologie a dalších technik k předcházení vzniku emisí, a kde to není možné, k omezení emisí 

znečišťujících životní prostředí,  

i) popis opatření k předcházení vzniku, k přípravě opětovného použití, recyklaci a využití odpadů, které v 

zařízení vznikají,  

j) popis dosavadních nebo uvažovaných opatření pro měření a monitorování emisí vypouštěných do 

životního prostředí,  

k) porovnání stávajícího nebo uvažovaného zařízení s nejlepšími dostupnými technikami,  

l) popis dalších plánovaných opatření k zajištění plnění povinností preventivního charakteru, jako například 

hospodárné využívání energie, předcházení haváriím (například zákon č. 59/2006 Sb., o prevenci závažných havárií, § 

40 a 41 zákona č. 254/2001 Sb., o vodách) a omezování jejich případných následků, vyloučení rizik případného 

znečišťování životního prostředí a ohrožování zdraví člověka pocházejícího ze zařízení po ukončení jeho 

činnosti v co největší možné míře,  

m) návrh závazných podmínek provozu zařízení a jeho zdůvodnění (§ 13 zákona), včetně vyhodnocení 

souladu návrhu se závěry o nejlepších dostupných technikách, případně i včetně odborného posouzení (§ 

14 odst. 5 zákona), 

n) rozhodnutí, stanoviska, vyjádření a souhlasy, které byly vydány podle zvláštních právních předpisů 

(například zákon č. 100/2001 Sb., zákon č. 114/1992 Sb., zákon č. 59/2006 Sb.), a podklady k nim, pokud mohou 

nahrazovat údaje uvedené v tomto odstavci,  

o) podklady, které jsou vyžadovány pro vydání rozhodnutí, stanovisek, vyjádření a souhlasů podle zvláštních 

právních předpisů (například zákon č. 86/2002 Sb., zákon č. 114/1992 Sb., zákon č. 334/1992 Sb., zákon č. 254/2001 Sb., zákon 

č. 185/2001 Sb., zákon č. 289/1995 Sb., zákon č. 164/2001 Sb., zákon č. 166/1999 Sb.) a integrované povolení je má 

nahradit, pokud již nejsou obsaženy v náležitostech uvedených pod písmeny a) až n), 

p) přehled případných náhradních řešení k navrhovaným technikám a opatřením prověřených 

provozovatelem zařízení, 

q) základní zprávu (§ 4a zákona), pokud je provozovatel zařízení povinen zajistit její vypracování. 

 

Úřad a příslušné správní úřady jsou povinny poskytovat provozovateli zařízení na jeho písemnou žádost 

dostupné informace o stavu životního prostředí v území dotčeném provozem zařízení.  

Vyhláška č. 288/2013 Sb. stanovuje vzor žádosti, rozsah a způsob jejího vyplnění. Vzor žádosti je též k 

dispozici na doprovodném CD. 

 

Základní zpráva (§ 4a zákona) 

Pokud jsou v zařízení používány, vyráběny nebo ze zařízení vypouštěny nebezpečné látky, které mohou 

způsobit znečištění půdy a podzemních vod (například příloha č. 1 k zákonu č. 254/2001 Sb. o vodách) v místě zařízení, je 

provozovatel zařízení povinen zajistit vypracování základní zprávy a předložit základní zprávu úřadu ke 

schválení jako součást žádosti. 

Základní zpráva musí obsahovat informace, které jsou zapotřebí k určení stavu znečištění půdy a podzemních 

vod, aby bylo možno učinit kvantifikované srovnání se stavem při úplném ukončení provozu zařízení podle § 

15a zákona. Náležitosti základní zprávy stanovuje vyhláška č. 288/2013 Sb. 
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Základní zprávu mohou zpracovávat pouze odborně způsobilé osoby podle § 3 zákona o geologických pracích 

(zákon č. 62/1988 Sb., o geologických pracích). Při zpracovávání základní zprávy postupují tyto odborně způsobilé 

osoby podle zákona o geologických pracích. 

 

Pro zpracování základní zprávy lze využít dokumenty týkající se znečištění půdy a podzemních vod v místě 

zařízení, zpracované podle jiných právních předpisů (například zákon č. 59/2006 Sb., zákon č. 254/2001 Sb., zákon č. 

92/1991 Sb., o podmínkách převodu majetku státu na jiné osoby, vyhláška č. 17/2009 Sb., o zjišťování a nápravě ekologické újmy na 

půdě, vyhláška č. 450/2005 Sb., o náležitostech nakládání se závadnými látkami a náležitostech havarijního plánu, způsobu a rozsahu 

hlášení havárií, jejich zneškodňování a odstraňování jejich škodlivých následků a vyhláška č. 369/2004 Sb., o projektování, provádění a 

vyhodnocování geologických prací, oznamování rizikových geofaktorů a o postupu při výpočtu zásob výhradních ložisek). 

 

3.1.2 Odborná podpora výkonu státní správy  
(§ 5, 5a zákona) 

Ministerstvo životního prostředí zajistí odbornou podporu výkonu státní správy v oblasti integrované prevence  

prostřednictvím jím řízené příspěvkové organizace (dále jen "agentura").  

CENIA, česká informační agentura životního prostředí: http://www.cenia.cz 

CENIA vznikla dne 1.4. 2005 z Českého ekologického ústavu. Základní účel CENIA je syntetický výzkum v 

oblasti ekologie a péče o ŽP a odborná podpora výkonu státní správy zejména v oblasti integrované prevence.  

 

Informační systém IPPC: http://www.env.cz/ippc. 

 

Informační systém integrované prevence (§ 5a zákona): 

Informační systém integrované prevence je celostátní informační systém veřejné správy, který spravuje 

ministerstvo, a je součástí jednotného informačního systému životního prostředí. 

Informační systém integrované prevence slouží k zajištění veškerých povinností vztahujících se ke 

zveřejňování informací a přístupu veřejnosti k informacím podle tohoto zákona. 

V informačním systému integrované prevence jsou pro účely zveřejnění vedeny tyto údaje: 

a) stručné shrnutí údajů ze žádosti, 

b) Seznam odborně způsobilých osob včetně vydaných osvědčení o zápisu, 

c) jednotný zkušební řád a požadavky na rozsah odborných znalostí, jejichž prokázání je podmínkou zápisu 

do Seznamu odborně způsobilých osob, 

d) vyjádření odborně způsobilé osoby, 

e) rozhodnutí o žádosti, o změně integrovaného povolení, o sloučení integrovaných povolení, o zrušení 

integrovaného povolení a o vynětí zařízení z režimu tohoto zákona, 

f) rozhodnutí o odvolání proti rozhodnutí o žádosti, 

g) informace o udělených výjimkách z úrovní emisí spojených s nejlepšími dostupnými technikami, 

h) ohlášené údaje o plnění podmínek integrovaného povolení, 

i) změny provozovatelů zařízení, 

j) úplná znění integrovaných povolení, 

k) zprávy o kontrolách, 

l) seznam zařízení, pro která bylo vydáno integrované povolení podle zákona, a jejich provozovatelů, 

m) informace o závěrech o nejlepších dostupných technikách a referenčních dokumentech o nejlepších 

dostupných technikách, 
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3.1.4 Účastníci řízení  
(§ 7 zákona) 

Účastníky řízení o vydání integrovaného povolení jsou vždy : 

a) provozovatel zařízení,  

b) vlastník zařízení, není-li provozovatelem zařízení 

c) obec, na jejímž území je nebo má být zařízení umístěno,  

d) kraj, na jehož území je nebo má být zařízení umístěno,  

e) občanská sdružení, obecně prospěšné společnosti, zaměstnavatelské svazy nebo hospodářské komory, 

jejichž předmětem činnosti je prosazování a ochrana profesních zájmů nebo veřejných zájmů podle 

zvláštních právních předpisů (například zákon č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, zákon č. 301/1992 Sb., o Hospodářské 

komoře České republiky a Agrární komoře České republiky, zákon č. 17/1992 Sb.), dále obce nebo kraje, na jejichž území 

může toto zařízení ovlivnit životní prostředí, pokud se jako účastníci písemně přihlásily úřadu do 8 dnů 

ode dne zveřejnění stručného shrnutí údajů ze žádosti podle § 8 zákona.  

 

Za účastníka řízení se považuje také ten, kdo by jím byl podle zvláštních právních předpisů (například zákon č. 

201/2012 Sb. o ovzduší, zákon č. 114/1992 Sb., zákon č. 334/1992 Sb. o ochraně zemědělského půdního fondu, zákon č. 254/2001 Sb. o 

vodách, zákon č. 185/2001 Sb. o odpadech, zákon č. 289/1995 Sb. o lesích, zákon č. 164/2001 Sb., zákon č. 166/1999 Sb. o veterinární 

péči), není-li již jeho postavení účastníka vymezeno v předchozím odstavci.  

 

3.1.5 Rozeslání žádosti a její zveřejnění  
(§ 8 zákona) 

Úřad do 7 dnů ode dne, kdy žádost shledá úplnou, ji zašle k vyjádření:  

a) účastníkům řízení, kromě provozovatele zařízení, který žádost podal,  

b) příslušným správním úřadům, které vykonávají působnost podle zvláštních právních předpisů (například 

zákon č. 86/2002 Sb. o ovzduší, zákon č. 114/1992 Sb., zákon č. 334/1992 Sb., o ochraně zemědělského půdního fondu, zákon č. 

254/2001 Sb. o vodách, zákon č. 185/2001 Sb., o odpadech, zákon č. 289/1995 Sb., o lesích, zákon č. 164/2001 Sb., zákon č. 

166/1999 Sb., o veterinární péči) a jejichž správní akty se nahrazují vydáním integrovaného povolení,  

c) státu, jehož životní prostředí může být významně nepříznivě ovlivněno provozem zařízení, (dále jen 

"dotčený stát").  

 

Úřad současně prostřednictvím informačního systému integrované prevence, na své úřední desce a na úřední 

desce obce, na jejímž území je nebo má být zařízení umístěno, zajistí zveřejnění stručného shrnutí údajů podle 

§ 4 odst. 1 písm. d) zákona a informaci o tom, kdy a kde lze do žádosti nahlížet, pořizovat si z ní výpisy, opisy, 

popřípadě kopie. Úřad a obec tyto informace vyvěsí na portálu veřejné správy a na svých úředních deskách na 

dobu 30 dnů. V této lhůtě může každý zaslat úřadu své vyjádření k žádosti.  

 

3.1.6 Vyjádření příslušných správních úřadů a účastníků řízení  
(§ 9 zákona) 

Příslušný správní úřad zašle úřadu nejpozději do 30 dnů po obdržení žádosti své vyjádření, které musí 

obsahovat zejména zhodnocení návrhu závazných podmínek k provozu zařízení, popřípadě návrh dalších 

závazných podmínek, které navrhuje zahrnout do integrovaného povolení.  

Další účastníci řízení mohou zaslat úřadu svá vyjádření ve stejné lhůtě.  
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3.1.7 Vyjádření odborně způsobilé osoby  
(§ 11 zákona) 

Úřad si může k posouzení žádosti vyžádat zpracování odborného vyjádření k aplikaci nejlepších dostupných 

technik nebo ve zvláště složitých případech k celé žádosti. Odborné vyjádření může zpracovávat pouze 

odborně způsobilá osoba podle § 6 (bod 3.1.3). O tomto postupu informuje úřad neprodleně účastníky řízení. 

 

Vyjádření odborně způsobilé osoby k použití nejlepších dostupných technik musí minimálně obsahovat 

a) porovnání zařízení s nejlepšími dostupnými technikami, 

b) posouzení návrhu závazných podmínek provozu zařízení včetně vyhodnocení jejich souladu se závěry o 

nejlepších dostupných technikách a jejich technické splnitelnosti a 

c) vyhodnocení odborného posouzení podle § 14 odst. 5 zákona, pokud bylo předloženo, v případech podle § 

14 odst. 6 a 7 zákona stanovisko k určení nejlepších dostupných technik. 

 

Odborně způsobilá osoba zašle odborné vyjádření úřadu do 30 dnů ode dne, kdy žádost obdržela. Pokud úřad 

neshledá důvody k vrácení vyjádření k dopracování, do 5 pracovních dnů od jeho obdržení jej zveřejní 

prostřednictvím informačního systému integrované prevence a na své úřední desce po dobu 15 dnů. 

 

Úřad může odborné vyjádření vrátit odborně způsobilé osobě k dopracování do 5 pracovních dnů od jeho 

obdržení. Odborně způsobilá osoba vyjádření dopracuje podle pokynů úřadu do 10 dnů ode dne, kdy jí bylo 

vráceno. Dopracované odborné vyjádření úřad zveřejní neprodleně po jeho obdržení. 

 

3.1.8 Ústní jednání o žádosti  
(§ 12 zákona) 

Úřad může po uplynutí lhůty podle § 9 odst. 1 nebo 3 zákona nebo v případě postupu podle § 11 odst. 1 zákona 

po obdržení odborného vyjádření nařídit k projednání žádosti ústní jednání. K ústnímu jednání úřad může 

přizvat kromě účastníků řízení též odborně způsobilou osobu, Českou inspekci životního prostředí (dále jen 

„inspekce“) a příslušné správní úřady. Úřad nařídí ústní jednání vždy, požádá-li o to účastník řízení. Vyžádal-li 

si úřad k posouzení žádostí zpracování odborného vyjádření, může se ústní jednání konat až po uplynutí doby, 

po kterou bylo odborné vyjádření zveřejněno na úřední desce úřadu podle § 11 odst. 3 zákona. 

 
Účastník řízení může požádat o provedení ústního jednání ve lhůtě pro zaslání vyjádření podle § 9 odst. 1 a 3 

zákona nebo v případě vyžádání odborného vyjádření ve lhůtě pro jeho zaslání úřadu podle § 11 odst. 3 

zákona. 

 

3.1.9 Rozhodnutí o žádosti  
(§ 13 zákona) 

Úřad o žádosti provozovatele zařízení rozhodne ve lhůtě do 45 dnů ode dne uplynutí lhůty podle § 9 odst. 1 

zákona. Využije-li úřad postup podle § 11 zákona, pak lhůta pro rozhodnutí o žádosti běží ode dne obdržení 

odborného vyjádření.  

Pokud po projednání žádosti úřad zjistí, že záměr provozovatele zařízení uvedený v jeho žádosti nesplňuje 

požadavky tohoto zákona a zvláštních právních předpisů nebo že závazné podmínky navržené pro provoz 

zařízení jsou z technických důvodů nesplnitelné, žádost o vydání integrovaného povolení zamítne. 
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3.1.10 Způsob stanovení závazných podmínek provozu  
(§ 14-15a zákona) 

Úřad stanoví emisní limity pro znečišťující látky uvedené v příloze č. 2 k zákonu, pokud jsou ze zařízení 

vypouštěny, a další emisní limity, které se stanovují na základě jiných právních předpisů (například zákon č. 

201/2012 Sb., o ochraně ovzduší, zákon č. 254/2001 Sb., o vodách, zákon č. 185/2001 Sb., o odpadech, zákon č. 258/2000 Sb., o ochraně 

veřejného zdraví, zákon č. 164/2001 Sb., o přírodních léčivých zdrojích, zákon č. 166/1999 Sb. veterinární zákon). Úřad může též 

stanovit emisní limity pro jiné skupiny nebo kategorie znečišťujících látek a příslušné limity pro hluk, vibrace 

a neionizující záření (zákon č. 258/2000 Sb.). Vztahují-li se na zařízení ustanovení zvláštního právního předpisu 

(zákon č. 695/2004 Sb., o podmínkách obchodování s povolenkami), úřad stanoví emisní limity pro tyto skleníkové plyny 

jen tehdy, je-li to nezbytné k zabránění závažného znečišťování v místě provozu. Emisní limity mohou být 

doplněny nebo nahrazeny ekvivalentními parametry nebo jinými technickými opatřeními, která zajistí 

rovnocennou úroveň ochrany životního prostředí. 

 

Emisní limity pro znečišťující látky a příslušné limity pro vibrace, hluk, teplo nebo jiné formy neionizujícího 

záření se vztahují obvykle k místu, kde emise vycházejí ze zařízení. K ředění před místem, kde emise opouští 

zařízení, se při stanovení emisních limitů nepřihlíží. V případě výpustí odpadních vod do kanalizace úřad při 

určování emisního limitu příslušného zařízení může přihlédnout k čisticímu efektu čistírny odpadních vod za 

předpokladu, že je zaručena rovnocenná úroveň ochrany životního prostředí jako celku a že výsledkem není 

větší znečištění životního prostředí. 

 

Při stanovení závazných podmínek provozu, zejména emisních limitů, úřad vychází z nejlepších dostupných 

technik a použije závěry o nejlepších dostupných technikách, aniž by však předepisoval použití jakékoli 

konkrétní metody či technologie. Takto stanovené závazné podmínky provozu nesmí být mírnější než 

podmínky provozu, které by jinak byly stanoveny podle zvláštních právních předpisů (například zákon č. 201/2012 

Sb., o ochraně ovzduší, zákon č. 254/2001 Sb., o vodách, zákon č. 185/2001 Sb., o odpadech, zákon č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného 

zdraví, zákon č. 164/2001 Sb., o přírodních léčivých zdrojích, zákon č. 166/1999 Sb. veterinární zákon).  

 

Úřad stanoví emisní limity, které zajišťují, že za běžných provozních podmínek emise nepřekročí úrovně emisí 

spojené s nejlepšími dostupnými technikami, jak jsou stanoveny v rozhodnutích o závěrech o nejlepších 

dostupných technikách, a to jedním z těchto způsobů 

a) stanovením emisních limitů, které nepřekračují úrovně emisí spojené s nejlepšími dostupnými technikami; 

tyto emisní limity jsou vyjádřeny za stejné období jako úrovně emisí spojené s nejlepšími dostupnými 

technikami nebo za období kratší a za totožných referenčních podmínek, nebo 

b) stanovením jiných emisních limitů, než jsou hodnoty uvedené v písmeni a), pokud jde o hodnoty, období a 

referenční podmínky. 

Použije-li se postup podle písmene b), úřad nejméně jednou ročně posoudí výsledky monitorování emisí s 

cílem zajistit, aby emise za běžných provozních podmínek nepřekračovaly úrovně emisí spojené s nejlepšími 

dostupnými technikami. 

 

Úřad může v konkrétních případech stanovit mírnější emisní limity, než je stanoveno v předchozím odstavci. 

Postup lze použít, pouze pokud odborné posouzení předložené provozovatelem prokáže, že v jeho důsledku 

nedojde k závažnému znečištění životního prostředí, celkově bude dosaženo vysoké úrovně ochrany životního 

prostředí a že by dosažení úrovní emisí spojených s nejlepšími dostupnými technikami popsanými v závěrech 
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o nejlepších dostupných technikách vedlo k nákladům, jejichž výše by nebyla přiměřená přínosům pro životní 

prostředí, a to z důvodů 

a) zeměpisné polohy daného zařízení nebo místních podmínek životního prostředí, nebo 

b) technické charakteristiky daného zařízení. 

Náležitosti obsahu odborného posouzení stanovuje vyhláška č. 288/2013 Sb. 

 

Při stanovení požadavků na monitorování emisí úřad vychází z požadavků na monitorování, které jsou 

popsány v závěrech o nejlepších dostupných technikách, pokud existují. Úřad stanoví minimální frekvenci 

monitorování tak, aby bylo zajištěno pravidelné monitorování půdy alespoň jedenkrát za 10 let a pravidelné 

monitorování podzemních vod jedenkrát za 5 let, není-li toto monitorování založeno na systematickém 

hodnocení rizika znečištění. 

 

Úřad může ke zkoušení a použití nově vznikajících technik udělit dočasnou výjimku z emisních limitů v 

celkové délce nepřesahující 9 měsíců, je-li po uplynutí uvedené lhůty používání techniky buď zastaveno, nebo 

se při činnosti dosáhne alespoň úrovně emisí spojených s nejlepšími dostupnými technikami. 

 

Do přijetí rozhodnutí podle čl. 13 odst. 5 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/75/EU o závěrech o 

nejlepších dostupných technikách na úrovni Evropské unie se pro účely stanovení závazných podmínek 

provozu použijí závěry o nejlepších dostupných technikách z referenčních dokumentů o nejlepších dostupných 

technikách přijatých Evropskou komisí před 6. lednem 2011. 

 

Úřad v integrovaném povolení stanoví provozovateli zařízení, který nemůže dosáhnout s použitím nejlepších 

dostupných technik standard kvality životního prostředí, povinnost uskutečnit dodatečné podmínky ke splnění 

standardu kvality životního prostředí, například podmínky omezující provoz zařízení v určitou denní dobu. 

Úřad stanoví v integrovaném povolení v případě, kdy je standard kvality životního prostředí mírnější, než jsou 

požadavky, které se obvykle dosahují s použitím nejlepší dostupné techniky, závazné podmínky provozu tak, 

aby odpovídaly možnosti použití nejlepších dostupných technik. 

 

Ukončení provozu zařízení (§ 15a zákona):  

Ukončení provozu zařízení nesmí být spojeno s ohrožením životního prostředí a s rizikem vyšší úrovně 

znečištění. Provozovatel zařízení je vždy povinen uvést místo provozu zařízení do stavu, který nebude 

představovat žádné významné riziko pro lidské zdraví nebo životní prostředí. 

 

Při úplném ukončení provozu zařízení posoudí provozovatel zařízení zejména stav znečištění půdy a 

podzemních vod nebezpečnými látkami používanými, vyráběnými nebo vypouštěnými daným zařízením. 

Pokud zařízení oproti stavu uvedenému v základní zprávě způsobilo významné znečištění půdy nebo 

podzemních vod těmito nebezpečnými látkami, učiní provozovatel zařízení kroky nezbytné k odstranění 

znečištění tak, aby bylo dané místo uvedeno do stavu popsaného v základní zprávě. Za tímto účelem lze 

zohlednit technickou proveditelnost takových opatření. 

 

Provozovatel zařízení po úplném ukončení provozu zařízení v případě, že znečištění půdy a podzemních vod v 

daném místě představuje významné riziko pro lidské zdraví nebo životní prostředí v důsledku povolených 
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činností prováděných provozovatelem zařízení před schválením základní zprávy, přijme nezbytná opatření k 

odstranění, regulaci, izolaci nebo snížení množství příslušných nebezpečných látek tak, aby dané místo 

přestalo uvedené riziko představovat. Přitom je nutno zohlednit současný nebo budoucí schválený způsob 

využívání daného místa a charakteristiku stavu území, kde je zařízení umístěno. 

 

Pokud se na provozovatele zařízení nevztahuje povinnost vypracovat základní zprávu, učiní provozovatel 

zařízení po úplném ukončení provozu zařízení nezbytná opatření k odstranění, regulaci, izolaci nebo snížení 

množství nebezpečných látek tak, aby dané místo již v důsledku znečištění půdy a podzemních vod 

způsobeného povolenými činnostmi nepředstavovalo žádné významné riziko pro lidské zdraví nebo životní 

prostředí. Přitom je nutno zohlednit současný nebo budoucí schválený způsob využívání daného místa a 

charakteristiku stavu území, kde je zařízení umístěno. 

 

3.1.11 Základní povinnosti provozovatele zařízení a plnění podmínek integrovaného povolení 
(§ 16-16a zákona) 

Základní povinnosti provozovatele zařízení: 

Provozovatel zařízení je povinen 

a) provozovat zařízení v souladu s integrovaným povolením vydaným podle tohoto zákona, včetně podmínek 

provozu zařízení stanovených v provozních řádech a dalších dokumentech schválených v rámci 

integrovaného povolení, 

b) ohlásit úřadu každou plánovanou změnu v užívání, způsobu provozu nebo rozsahu zařízení, která by 

mohla mít důsledky pro životní prostředí, 

c) umožnit příslušným správním orgánům výkon kontrolní a přezkumné činnosti podle tohoto zákona bez 

zbytečného odkladu, spolupracovat s nimi a poskytovat jim veškeré požadované informace v pravdivé a 

úplné podobě, 

d) předcházet výskytu havárií, neprodleně hlásit úřadu a inspekci všechny mimořádné události, havárie 

zařízení a havarijní úniky znečišťujících látek ze zařízení do životního prostředí, které mají závažné 

dopady na životní prostředí, a porušení závazných podmínek provozu stanovených v integrovaném 

povolení, 

e) v případech mimořádných událostí, havárií zařízení a havarijních úniků znečišťujících látek ze zařízení do 

životního prostředí, které mají závažné dopady na životní prostředí, neprodleně přijmout opatření k 

omezení dopadů na životní prostředí a k zamezení dalších možných mimořádných událostí nebo havárií, 

f) v případě porušení závazných podmínek provozu neprodleně přijmout opatření, která zajistí v nejkratší 

možné době nápravu stavu způsobeného porušením těchto podmínek, 

g) vést evidenci údajů o plnění podmínek integrovaného povolení. 

 

Provozovatel zařízení nesmí bez platného integrovaného povolení zařízení provozovat.  

 

Plnění podmínek integrovaného povolení: 

Provozovatel zařízení je povinen každoročně předávat úřadu v elektronické podobě zprávu s údaji o plnění 

podmínek integrovaného povolení v rozsahu stanoveném úřadem v integrovaném povolení (dále jen "zpráva o 

plnění podmínek integrovaného povolení"). Pokud provozovatel zařízení ohlásil některé shodné údaje 

požadované k doložení plnění podmínek integrovaného povolení v rámci plnění ohlašovacích povinností podle 
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jiných právních předpisů prostřednictvím integrovaného systému plnění ohlašovacích povinností v oblasti 

životního prostředí (ISPOP) nebo prostřednictvím datové schránky ministerstva určené k plnění ohlašovacích 

povinností v oblasti životního prostředí, postačí uvést odkaz na tyto údaje. 

 

Pro účely ohlašování podle předchozího odstavce je provozovatel zařízení povinen vést evidenci údajů o 

plnění podmínek integrovaného povolení a uchovávat tuto evidenci po dobu 5 let. Při vedení evidence o plnění 

podmínek integrovaného povolení lze využít i údaje shromažďované na základě jiných právních předpisů 

(například zákon č. 201/2012 Sb., o ochraně ovzduší, zákon č. 254/2001 Sb., zákon č. 185/2001 Sb., zákon č. 25/2008 Sb., o integrovaném 

registru znečišťování životního prostředí a integrovaném systému plnění ohlašovacích povinností). 

 

Vzor zprávy o plnění podmínek integrovaného povolení stanovuje vyhláška č. 288/2013 Sb. 

 

3.1.12 Přechod integrovaného povolení  
(§ 17 zákona) 

Práva a povinnosti z integrovaného povolení přecházejí na právního nástupce provozovatele zařízení a jsou pro 

něj závazné. Právní nástupce je povinen oznámit přechod integrovaného povolení úřadu do 15 dnů ode dne 

účinnosti převodu nebo přechodu práv a povinností podle zvláštního právního předpisu (například obchodní 

zákoník, zákon č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů). 

 

3.1.13 Přezkum závazných podmínek integrovaného povolení  
(§ 18-19 zákona) 

Úřad provede alespoň každých 8 let přezkum, zda nedošlo ke změně okolností, které mohou vést ke změně 

závazných podmínek integrovaného povolení. 

 

Úřad vždy přezkoumá závazné podmínky integrovaného povolení, 

a) má-li za to, že došlo k závažnému porušení podmínek integrovaného povolení, 

b) zjistí-li, že provozní bezpečnost procesu nebo činnosti zařízení vyžaduje, aby bylo použito jiné techniky, 

c) vyžaduje-li to změna emisních limitů nebo standardů kvality životního prostředí provedená na základě 

jiných právních předpisů, nebo jiná změna zvláštních právních předpisů, která může mít vliv na závazné 

podmínky provozu stanovené v integrovaném povolení, nebo 

d) je-li znečištění životního prostředí v důsledku provozu zařízení tak značné, že významně přesahuje 

standard kvality životního prostředí a nelze se k němu přiblížit jinak než změnou závazných podmínek 

provozu zařízení, nebo 

e) použije-li úřad při stanovování emisních limitů postup podle § 14 odst. 4 písm. b) zákona a výsledky 

monitorování prokáží, že emise za běžných provozních podmínek překračovaly úrovně emisí spojené s 

nejlepšími dostupnými technikami. 

 

Úřad provede přezkum všech závazných podmínek integrovaného povolení, je-li zveřejněno rozhodnutí o 

závěrech o nejlepších dostupných technikách pro hlavní činnost zařízení podle přílohy č. 1 k zákonu. Při 

přezkumu se zohlední všechny nové nebo aktualizované závěry o nejlepších dostupných technikách použitelné 

pro dané zařízení, které byly přijaty na úrovni Evropské unie podle čl. 13 odst. 5 směrnice Evropského 

parlamentu a Rady 2010/75/EU od udělení povolení nebo jeho posledního přezkumu. Úřad na základě 



 Příručka pro oblast životního prostředí

 

E – integrovaná prevence  Datum vydání: listopad 2013 Část E, kapitola 10.0, strana 1
 

10.0 Seznam souvisejících předpisů 
 

Zákon č. 76/2002 Sb. 
Zákon o integrované prevenci a o omezování znečištění, o integrovaném registru znečišťování a o 
změně některých zákonů (zákon o integrované prevenci) 

 

Částka 34 vydaná dne 1.3.2002 
1.1.2003   Účinné od 
1.3.2002 (dnem vyhlášení) § 5 a 6 

Autor Parlament 
 

Novelizováno 
předpisem č. k datu poznámka 

521/2002 Sb.  1.1.2003 zákon; mění; též ruší část pátou 
437/2004 Sb.  26.7.2004 zákon; mění 
695/2004 Sb.  31.12.2004 zákon; mění 
444/2005 Sb. 1.1.2006 zákon; mění 
222/2006 Sb. 1.6.2006  
435/2006 Sb.    úplné znění 
25/2008 Sb. 12.2.2008 zákon; mění 

227/2009 Sb.  1.7.2010 zákon; mění 
281/2009 Sb.  1.1.2011 zákon; mění 

85/2012 Sb. 19.4.2012 zákon; mění 
69/2013 Sb. 19.3.2013 zákon; mění 

 

Podřazené předpisy k zákonu (případné novelizace jsou uvedeny v obsahu doprovodného CD) 
554/2002 Sb.  Vyhláška, kterou se stanoví vzor žádosti o vydání integrovaného povolení, rozsah a způsob 

jejího vyplnění 
63/2003 Sb.  Nařízení vlády o způsobu a rozsahu zabezpečení systému výměny informací o nejlepších 

dostupných technikách 
288/2013 Sb. Vyhláška o provedení některých ustanovení zákona o integrované prevenci 

 
Zákon novelizuje 

předpis č. k datu poznámka 
254/2001 Sb.   1.1.2003 mění 
334/1992 Sb.   1.1.2003 mění 
289/1995 Sb.   1.1.2003 mění 
309/1991 Sb.   1.1.2003 mění 
114/1992 Sb.   1.1.2003 mění 
185/2001 Sb.   1.1.2003 mění 
164/2001 Sb.   1.1.2003 mění 
166/1999 Sb.   1.1.2003 mění 
258/2000 Sb.   1.1.2003 mění 
368/1992 Sb.   1.1.2003 mění 
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